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‘Issues decrees while 
Rada on hiatus 
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(UkrNews)—Newly-elected 
President Leonid Kuchma has 
decided to challenge the 
Communist-dominated parliament 
of Ukraine over the question of who 
rules the country. 

Prudently, however, he waited 
until the Supreme Rada had 
adjourned for the rest of the summer 
before making his moves. 

They began Aug. 8 — just after 
parliament recessed until mid- 
September — when a series of 
decrees were announced. 

The first of these placed the 
Cabinet of Ministers firmly under 
presidential control and made that 
body, rather than parliament, 
responsible for all questions relating 
to economic reform. 

The second established the chain 
of command for local government 
by making the heads of all regional 
councils responsible (о the 
president, while the district heads 
became accountable to them. 
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“There needs to be a strict, 
effective mechanism for carrying 
out economic reform,” commented 
Petro Lelyk, Kuchma’s adviser on 
domestic policy. 

Another tightened credit to state 
firms. 

It stated that financial assistance 
to state-run companies will mostly 
take the form of loans and will be 
given only after they provide a 
business plan or restructuring 
programme as a proof that they need 
the money and can pay back the 
credit. 

“This decree is aimed at 
strengthening discipline with 
enterprise directors,” Kuchma’s 
economic adviser Volodymyr 
Kuznetsoy, told the Reuters news 
agency. 

Other decrees planned include 
currency regulation, customs policy. 
tax reform, and empowering the 
president to hire and fire senior 
government officials, and fight high- 
level corruption 

The moves are consistent with 
Kuchma’s election promises, chief 
of which were strong presidential 
rule, economic reform and a battle 
against corruption. 

But they’re likely to create a 
conflict with the Rada, whose 
leadership favors parliamentary rule 
and on July 29 voted to place a 
moratorium on further privatization 
of state property until it readjourns. 

The resolution said the State 
Property Fund, which oversees 
privatization, was to “stop the 
conclusion of agreements as to 
buying and selling and leasing with 
buy-out until parliament approves 
industries and objects which are not 
to be privatized”, and expressed 
non-confidence in the head of the 
Fund. 

Tt also ordered the government to 
draw up a list of enterprises not to 
be privatized “because of their 
national significance”. That includes 
the transport, energy complex and 
communication industries. 

“This doesn’t mean privatization 
stops,” explained chairman 
Olexander Moroz. “We are talking 
about ordering the Cabinet of 
Ministers to review a list of 
enterprises which should not be 
privatized.” 

While the latest round of 
Ukraine's parliamentary elections 
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Searching for food 


The economic crisis has left many Ukrainian destitute. Above a Kyiv beggar searched the city's garbage cans 


New union in 
the making? 


See Page 10 A 
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Г пашпорти, 


1 «ваучери» 


українцям видадуть. 
Якщо не відберуть у них держави... 


Валентина Карпенко 
Київське бюро «УВ» 

Громадяни України дістали чергове запев- 
нення в тому, що українські пашпорти скоро 
з'являться у них на руках. Міністерство за- 
кордонних справ найближчим часом розішле 
196 країнам світу (за списком ООН) зразки 
нових пашпортів України, виготовлених у 
Києві 

Вже вирішено остаточно, що пашпорти бу- 
дуть двох видів - внутрішній і закордонний 
Від наміру запровадити документ єдиного 
зразка довелося відмовитися, бо вимоги до 
закордонного пашпорта значно вищі, ніж то 
«свого», і виготовлення його обходиться до- 
рожче. А іздити за межі України має змогу ни- 
ні обмежена кількість людей. 

Відтак  загальногромадянські  пашпорти 
внутрішнього користування видаватимуться 
поетапно на заміну нинішнім «радянським», з 
написом «СССР». Вони матимуть палітурку 
синього кольору і міститимуть записи двома 
мовами -- українською та російською. Так 
було вирішено ще наприкінці 80-х років, коли 
в ході горбачовської «перестройки» приймав- 
ся закон про мови. А переглянути рішення що- 
до двомовности пашпортів ні попередня, ні 
нинішня Верховна Рада не спроможна, по 
заяк це не подобається парляментській «біль- 
шості». 

Міжнародні пашпорти будуть червоного ко- 
льору, з українськими та англійськими текс- 
тами. 


Затримка з виготовленням пашпортів три- 
валий час пояснювалася облаштуванням влас- 
ної фабрики цінних паперів. Дипломатичні 
пашпорти свого часу друкувалися в Канаді. 
Тепер же з такою роботою справлятимуться й 
київські поліграфічні фахівці стверджують, 
що поліграфічний комбінат «Україна» після 
модернізації сам зможе обслуговувати замов- 
ників з-за кордону. 

У зв'язку з цим постало питання про виго- 
товлення українських приватизаційних «вау- 
черів». Оскільки приватизація державного 
майна з використанням безготівкових банків- 
ських рахунків на кожного жителя України 
провалилася, весною Л. Кравчук видав указ 
про запровадження друкованих приватиза- 
ційних сертифікатів (подібних до російських 
«ваучерів»). 

Це понад 50 мільйонів примірників, | кожен 
з кількома видами захисту від підробок. 
Виготовлення приватизаційних сертифікатів 
оцінюється в 4 млн. амер. долярів. 

Надрукувати ваучери взялися США у рам- 
ках програми надання технічної допомоги 
Україні. За деякими відомостями, замовлення 
вже виконано. Але передавати нам цінні па- 
пери американці не поспішають: вони напо- 
лохані політичними змінами в Україні, спро- 
бами комуністів та соціялістів зупинити при- 
ватизацію. 

То що ж, друкувати ваучери в Києві? Можна 
було б і тут. Але навіщо вони потрібні, якщо 
на шляху приватизації ставляться заслони? 


Чи ви відновили 
Вашу передплату? 


Перевірте наліпку на газеті. Ваша передплата 
триватиме тільки до того місяця який поданий внизу. 


га 
Anytown, Prov. Postal Code 


НОВІ ЦІНИ (липень-грудень, 1994)": 
В Канаді: 

$20.00 (Кан.) за 12 примірників 
525.00 (Кан.) за 18 примірників 
530.00 (Кан.) за 24 примірники 
(ціна включає ПТО ["GST"}) 

Поза Канадою- 

Такі самі ціни, але в американських долярах 
Повітр'яною поштою: 

Подвійні ціни тих «Поза Канадою» 


* Пояснення нових цін: 
Починаючи від Січня, 1995 р. «Українські вісті» будуть 
виходити 24 рази на рік, замість 12 разів, як тепер. Ці нові 
ціни покривають час переходу до дво-тижневого випуску 

«Українських вістей». 


Щоб відновити передплату, виповніть нижче 
подану форму, та й пішліть до: 
Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB, TSM 1Y9 
Запевніть що б всі чеки чи "моні ордери" 
подані були на Ukrainian News. 


В ПЕКАРНІ: В РЕСТОРАНАХ: 
борщ 
млинці 
голубці 
м'ясо 
вареники 
налисники 
салати 
напої, 

а також зустрічі 
зновими 
і старими 
друзями 


483 Bloor St. W. 
(416) 922-5875 


2199 Bloor St. W. 
(416) 769-5020 
New Location 

95 Front St. E. Wa 1535 Yonge St. 

(416) 366-7259 —— 9 (416) 944-1253 

M-C Dairy (416) 766-9273 212 Mavety St. 
Кефір, йогурт, сир, гуслянка 
Ресторани відкриті від 7 год. рано до 1:30 рано 


IDA 


хліб 
торти 
калачі 
сирники 
маківники 
медівники 
і багато інших 
пекарських 
виробів 
за старими 
українськими 


utun'e 


Bo SANA A CATE 


переписами 


Head-office: 
739 Queen St. W. 
(416) 368-4235 
Toronto, Ont. 

, M6J 1G1 


TRAVEL 


SS MKEANES) UKRAINE 


FALL PROGRAM 
NEW LOW SALE PRICES; 
16 days, Sep.18 - Oct. 03 
$2450.00 Space is limited 


MAY 


16 days, Oct. 06 - Oct. 21 JUNE 


$2299.00 space is limited 


Call collect Rudy for details 


(1981) LTD, 7 
10008 - 103 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, CANADA T5J 0G7; FAX: 425-7535 


CALL US FOR LOWEST AIR PRICES TO UKRAINE 
Join our FALL & 1995 group to UKRAINE 


1995 TOURS 


MARCH 16 - MARCH 31 $2450.00 
APRIL 20-MAY 
25-JUNE 08 $2550.00 
15-JUNE 30 $2650.00 


FOR UKRAINE TOUR BOOKINGS IN VANCOUVER CONTACT: 
MYRNA ARYCHUK AT CASCADE TRAVEL. і 
CALL СОЦЕСТ: (604) 430-5454 
Open: 8 am to 6 pm & Saturdays 
Ph: (403) 424-6481 evenings: 436-4888 


WORLDWIDE CORPORATE AND PLEASURE TRAVEL, ONE PHONE CALL AWAY FROM YOUR DESTINATION 
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Бартерний обмін 
(товар на товар) 


usVCepnens, 55 


Espona 1,341,144 
1,124,716 
93,591 


175,515 


Азія 
Африка 
Америка 


Австралія 
та Океанія 


CHA 


Країни Балтії 


2,616 
2,660,213 


Інші (Азербай-, 
джан, Грузія) 


Інші 


310,857 
167,895 
15,687 
31,512 


1,325,271 
305,919 
65,935 
167,669 


34 
674,497 
26,306 


5,448 
1,647,798 
125,253 


20,714 
3,716 


34,213 
327,455 


278,842 
89,711 
53,415 
25,287 


15875 | 
818,797 
27,656 
7,845 


2,469 
327,938 
21,714 


—2,832 
1,012,415 
—82,300 


14,440 
70,737 


51,180 
—305,835 


З кошиком по світу 


Торгівельний портрет України 


Олек: Неживий 
Київське б'юро «УВ» 


Зрозуміло, появи на міжна- 
родному ринку України як ок- 
ремішньої европейської торгі- 
вельної держави ніхто не ап- 
лодував. Конкурентів не люб- 
лять. Тому категоричних оці- 
нок стану торгівлі давати не 
варто. 

Обмежимося загальними 
висновками, оперуючи відо- 
мостями за минулий рік. Тор- 
гували із 180 країнами світу, 
але регулярно — з небагать- 
ма. 

Більшепродавали(експорту- 
вали товарів на суму 5,588 
млрд. амер. долярів), менше 
купляли (4,045 млрд. амер. 
долярів) Понад 20 відсотків 
торгівельних операцій Украї- 
ни становив бартер, тобто об- 
мін товару на товар. А виво- 
зили за кордон з України пере- 
важно сировину та вироби 
первинної обробки. 

Минулого року Україна ім- 
портувала здебільшого газ і 
нафту (20,32 % від загального 
обсягу імпорту), ядерні кот- 
ли, обладнання і механізми 
(15,58Х), електричні машини 


OVER 40 YEARS 
IN BUSINESS 


05 $2450.00 


Ta еклектро-устаткування 
(7,1Х), засоби наземноготранс- 
порту (8,58Х), а також чорні 
метали, фермацевтичні про- 
дукти, каучук та гумові виро- 
би, зернові культури, руди, 
шлаки і золи, органічні хім- 
продукти, оптику, одяг, 
пластмаси, взуття, меблі та 
H. 

Найбільшу частку в україн- 
ському експорті становили: 
чорні метали (28,06%), ядерні 
реактори, котли, обладнання, 
механізми (8,13Х), засоби на- 


шлаки, електричні машини | | 


електрообладнання, вироби з 
чорнихметалів, нафтопродук- 
ти і газ, добрива, продукти не 
органічної хімії, органічні 
хімсполуки, алюміній і виро- 
би з нього, локомотиви, кау- 
чук та гумові вироби, алько- 
гольні та безалькогольні на- 
пої, різноманітні продукти 
харчування, тощо. 

Подано відомості міністер- 
ства статистики, митного ко- 
мітету та інституту маркетин - 


гу і зовнішньоторгівельної ін- 


земного транспорту (6,36%), формації України. 


Споживання основних продовольчих 
товарів жителями України 
на 1 людину за рік 
(3a відомостями Міністерства статистики України) 


Продукти 


М'ясо та м'ясопродукти, кг 
Молоко та молокопрод., кг 
Яйця, шт. 
Олія, кг 

Цукор, кг 


Клич комуністів: 
«Владу -- Радам, 
де окопалися ми» 


(КБУВ)-Комуністи Донеччини, обрані депутатами місце- 
вих Рад, звернулися до парляменту і Президента з вимогою 
провести у вересні нинішнього року Всеукраїнську депу- 
татську нараду. 

Стратегічна мета цього заходу очевидна: під виглядом «за- 
безпечення тіснішого зв'язку між депутатами Рад усіх рів- 
нів», зміцнити радянський устрій влади на противагу прези- 
дентській формі правління. А в конкретних плянах кому- 
ністів — ухвалення концепції Конституції України та приз- 
начення референдуму з питань державної мови і державної 
символіки, власности на землю, форми влади (парляментська 
чи президентська). 

Оскільки розв'язання багатьох важливих питань держав 
ного життя перервалося в зв'язку з «парляментськими кані"- 
кулами» та облаштуванням новообраного президента, у ве- 
ресні задуманий комуністами «з'їзд Рад» навряд чи відбу- 
деться. Але пробну кулю запущено, і відтепер «ліві» дома- 
гатимуться свого. 


Вивчають українську мову 
Окрім Віденського університету (Австрія) Бериського 
(Швайцарія), Познанського і Люблінського (Польща) уні- 
верситетів, цього року вивчення української мови за- 
проваджено ще в кількох навчальних закладах Европи, 30- 
eet в Німецьких — у Бонні, Грайсвальді, Мюнхені та Ci- 
гені. 


УЧНІ о: Т'я рі 


Ukrainian Меме/Українські Вісті Априз/Серпень 1994 


‘ont. from Page 1 

roduced a large number of centrist 
nd independent MP's expected to 
ack the president, Communists sull 


control the largest bloc in 
parliament. 
Kuchma, however, can be 


expected to play the US$4 billion 
card the Group of Seven 
industrialized nations are holding as 
the carrot for the Ukrainian 
government. ; уві 
The aid, which is conditional 
pon Ukraine implementing 
comprehensive economic reform, 
was announced last month. і РР. 3 
pf Б ЧПБЕЦОВ ot з President Leonid Kuchma 
president with the head of the — зна = —— 
International Monetary Fund, which promises to improve ties with 
has devised a program, Kuchma Russia. 
made a favorable impression, A Treaty of Cooperation and 
prompting Michael Camdessus to Friendship with Russia is expected 
praise the new direction. to be signed Sept. 29 and a new deal 
Kuchma, the 55-year-old former on the division of the Black Sea 
director of Burope’s largest missile Fleet is also said to be looming on 
plant has also targeted the “shadow the horizon. 
economy” for much of his public | Kuchma was bom on August 9, 
attacks, calling it a “fifth column” 1938 in the village of Chaikino in 
through which criminals have the Chemihiv region. He graduated 
embezzled much of the country’s from the Dnipropetrovsk State 
resources. University in 1960 as a mechanic- 
Since his July 19 inauguration, engineer, then began work in the 
Kuchma has also moved оп top-secret Pivdenmash missile 


Kuchma’s Decrees 


Presidential Decree 
on Structural Changes in the 
Executive Branch of Power 


Ukrinform)}—The Ukrainian president has signed a decree aimed 
at strengthening the executive branch of power and increasing gov- 
ernment responsibility in carrying out reforms. According to the de- 
cree: 

1. The President shall take up leadership of the Ukrainian Cabinet 
of Ministers and direct its activities. 

2. All questions, important to the economic transformation, intro- 
duction of market economy and social welfare shall be resolved by 
the Cabinet of Ministers, with the participation of the President; all 
agendas of Cabinet meetings shall be approved by the President; all 
Presidential acts concerning economic reforms and social welfare 
shall be drafted, with the participation of the Cabinet of ministers; 
legislation on Ministries and other central executive organs of gov- 
emmment, whose leaders are members of the Cabinet of Ministers shall 
be confirmed by the President; The President shall appoint and re- 
lieve of responsibilities, all chairpersons of state committees, all or- 
ans under the Cabinet of Ministers and other officials. The Cabinet 
of Ministers is to submit, within a month, suggestions on improving 
the executive system of government so as to be able to carry out 
economic reforms; make necessary structural changes in local ex- 
ecutive organs of government, aimed at reducing state expenditure. 


Presidential Decree 
on Local Executive Bodies 


According to this decree: 

1. Chairmen of regional, district and city Radas shall be respon- 
sible for all functions delegated to them. 

2. Only those functions of the executive arm of government, de- 
fined in the Status of local government administration and confirmed 
by the Presidential decree of July 24, 1994 may be delegated. ; 

3. In all cases of delegation of functions of the executive branch of 
government, Chairmen of all Regional, Kyiv and Sevastopol Radas 
and their executive committees shall be directly accountable to the 
President. Chairmen of rural Radas shall be accountable to the chair- 
men of Local(Regional, Kyiv, Sevastopol) Radas and their commit- 
tees, who, in turn shall be accountable to the President. 


Kuchma invited 
to visit Canada, US 


President Leonid Kuchma has been invited to visit both Canada and the 


Earlier Prime Minister Jean Chrétien also extended an invitation for 


Kuchma to pay an official visit to Canada. 


United States this fall. 5 | : 
US Vice president Al Gore extended the invitation from President Bill 
Clinton during his visit to Kyiv Aug. 2. 
The visit is scheduled for Nov. 29. 
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uchma asserts presidential powers 


TN жит і EE чи 
PHOTO — МАТЕВІУ SOLOVIOV 
Praesidium of the Verkhovna Rada: Left to right: Socialist leader Olexander Moroz, Centrist Vasyl Durdynets, 


Prime Minister Vitaliy Mazol, Communist leader Petro Symonenko and Rukh leader Viacheslav Chornovil. 


factory in Dnipropetrovsk, first aS between 1992 and 1993 and later || Тке president is an ardent soccer 

an engineer, then rising to the became president of the Ukrainian fan and is vice president of 

position of director-general. League of Industrialist and Dnipropetrovsk's Dnipro soccer 
He served as prime minister Businessmen. club. He also plays the guitar. 


SSS 242-2 SSS 
“GREAT 5ЕВМІСЕ"  --- EASY... CANADA POST TO TORONTO: 

= Vancouver, В.С. | = = irchuh 4 ТО UKRAINE | - 

ото YS ZA Eee | 


Community Groups 
Organize One shipment 
an 
Save cargo costs 
Call Toll Free 


1-800-FIRCHUK З 


9. Accepts parcels from your home anywhere in 


7 , Canada and ships directly to Ukraine 
Firnchule 4, Sends - Clothing (new & used) 


» Food є Medicine © Vitamins 


, 
Finckiule 4. Guarantees delivery to recipient's house 


МОРЕМ 


22 
«ШЕ 
TO SEND A PARCEL: 
. Pack contents into strong 
cardboard box. 

. List contents of box оп 

sheet of paper and place 

in envelope on top of the box. 
Place Sender’s name 

& ciddress on top left portion of box 
- Place Recipient’s name on 
middle portion of box. 

. Cover Recipients name with 
piece of paper and write: => 


висилтка посилок: 

Шоб вислати посилку потрібно: 

1. Запакувати в міцну, чисту 
(не помальовану) пачку-баксу 

2. Зробити опис-інвойс, які речі знаходяться 
в посилці, вложити в конверті 
приклеїти до пачки. 

3. Написати точну адресу відправника 
в верхньому лівому куті посилки 

4. Написати докладну адресу адресата 
по середині пачки. 

610 Queen Street West | 5, Заклеіти адресу адресата куском паперу, 
(we shall tear this off in Toronto Toronto, Ontario M6) ТЕЗ | фе на якому написати нашу адресу. Коли 
and forward parcel to Ukraine) CANADA посилка прийде до Торонто, ми зірвемо 

6. Ship box to Toronto via: Canada Post or courier. цей папір | відішлемо посилку на Україну 

з оригінальною адресою. 

6. Прислати посилки до Торонта канадскщю 

почтою або courier 


Nn 


о 


a 


о 


The Fee Bysea- 51.40 Ка. 


ціна By air - $3.40 kg. | Please send shipment by: = 
SS SS нення 
1. Air freight. kgs.x $3.40kg = (a) 
Delivery нор otiesce-WeUtrcin/ §15 pur dese Eat rin = $ (b) 


Insurance® - 5% of declared value = 5 (c} 


+ inmurance - $3 par every $100 of deciared valve. Total -(a) + (b) +(c) 


(і. Goode in parcel valued at 5100 - Insurance costs $3, 
Goods in parcel waived at $200 - Insurance costs $6, etc.) 
(а) 
6) 


СК) о нео 


2. 5еа freight : kgs.x $1.40 kg 


Deliverry(si0 ye othese- We sin/ $15 pu сіно: Eat Ursin = $ 

Insurance” - 5% of declared value = $ (c) 
* insurance - $3 per every $100 of declared valve. Total - (a) + (Б) + (с) SHR SN 
(ie. Goods in рагові valued at $100 - Insurance costs $3, 


Goods in parcel valved at $200 - Insurance costs $6, otc) 
Fons Ю з 


Payment Бу: С) cheque or money order enclosed 


(please charge о VISA о MasterCard Signature 


# Expiry date 


vestions? CALL TOLL FREE 1-800-FIRCHUK (1-800- 347-2485) 


Mychailo's 
Ukrainian 
Dating 


BI 

BOX 191 
PORONTO, ONT, 

MS8W3R3 9 


FAMILY 
DANCE 


РОДИННА 
ЗАБАВА 
SAT., SEPT. 24, 1994 
UNF Hall - 10629 -98 St. 

Supper & Dance | 
« Music by Barvinok | 
Ukrainian dress welcome! 
Tickets: 
$10.00 adults 
$5.00 children under 16 


Cocktails 7:00 
Dance 8:00 
Supper between 7-10 p.m 


Please RSVP; 

Stenia 478-4213 
Slava 474-6560 
Kathy 475-2845 


Sponsored by OUK 


Україно тернова свята і висока 
Не зв'януть Твої хорогви золоті! 


Дитячий театр 
«ДЖЕРЕЛО» 


при Організації Українок Канади 
10629-98 вул (УНО), Едмонтон 


ОГОЛОШУЄ НАБІР ДІТЕЙ ШКІЛЬНОГО ВІКУ 
від 6 до 18 років до дитячої театральної студії 
«ДЖЕРЕЛО» 

Театр працює кожного понеділка 
від год. 6:30 - 8:00 вечера. 


х 


Провадиться такі заняття: 


ЗНІМАЄТЕ |. 
здну- ЗАБИРАМ! 
ТЕ РАДІДЦІ 


4 tury вм vi LWEDEA ФІЦАНОМВА 
"То 4OPKOSHABCOYDI 


1 
- 


«Києвскиє Ведомости» 
У ці дні в басейні Дніпра 

працює експедиція, що трива- 

тиме до 15 серпня. Керує нею - 

Український науковий центр § | N 

охорони вод. А серед учас- Мне MDUPEMLY! Yb 


ників, крім наших вчених, Ka- wus ВиМЦРАИО 7 


надський інститут рибальст- 
ва, Інститут води (Словаччи- 
на)та Амстердамський універ- 
ситет. 

Ще 31 березня було підписа- 
но українсько-канадську дек- 
лярацію про спрівпрацю в 
охороні Дніпра. Новому мініс- 
терству охорони довкілляпо- 
обіцяли тоді технічну допо- 
могу на суму 5 мільйонів ка- 
надських долярів. | ось ця су- 
ма почала працювати. 

Частина дослідників на спе- 
ціяльних суднах вивчає стан 
води, інша -- береги. Одна з 
цілей -- порівняти методики 
екологічних спостережень, 
прийняті в Україні і за кордо- 

ном. Канадці використовують 
свою апаратуру, ми -- свою. 
Очевидно, на Заході цікав- 
ляться, наскільки точні ана- 


у 3 0 -ANE 
20) «ПЕРІ 
OA\BOP 

4O)-PUT j 

ІРОД ПРОН 


Фото -- Укрінформ 
— ті, хто вже спізнав жахливі наслідки 


| ТАРАНЕНКО AANA - 2° 0xi6 , 
Лепицький ВІТАМИ ~ AB воків 
зУПКОВ Кок - 15 років 

по ВАСИЛЬ 7 З320ки 


4««//. 


Верховну Раду України знову пікетують чорнобильці 
Чорнобильської катастрофи. 


(КБУВ)- Відвідавши Чорнобиль, керівник ук- 
раїнського уряду Віталій Масол запевнив екс- 
лізи проб води і грунту, яки- | ПлУатаційників атомної електростанції, що 
ми користуються наші фахів- найближчим часом закриття ЧАЕС не перед- 
ці. бачається. 

За приблизними розрахунками керівництва 
ЧАЕС, на ще знадобилося б приблизно 1,4 млр. 
долярів — без урахування затрат на інфра- 
структуру. «Доки не буде розв'язано пробле- 
ми з житлом та працевлаштуванням персона- 
лу, — пообіцяв прем'єр, станцію ніхто не за- 
криє». 

Директор виробничого об'єднання «Чорно- 
бильська атомна електростанція» С. Парашин 
вважає, що обіцяних «великою сімкою» 200 
млн. долярів -- занадто мало. Чорнобильці 


просять на реконструкцію 600 млн. аби гаран- 
зва уеапларійну ленлУвлЕцію станції про- 
ягом 15-20 років. А таких кошт 
hoes їв у держави 
Такої ж думки щодо перспектив ЧАЕС і спі- 
кер парляменту Олександр Мороз, котрий су- 
проводив прем'єра в поїздці до чорнобильців 
«Якщо не закриємо станцію, -- заявив він, — 
ми зможемо отримати електроенергії на 12 
млрд. долярів. Можна не сумніватися, що 
таких грошей нам ніхто не дасть». 
Европейський союз, як відомо, хоче додат- 
ково до іноземних інвестицій виділити для за- 
криття ЧАЕС 600 млн. долярів. Однак україн- 
ське керівництво навряд чи спокуситься на 
цю суму, маючи перспективу вторгувати на 
«мирному атомі» у 5-6 разів більше. 


Глухий кут кримської проблеми 


(КБУВ)- Переговори делега- 
цій Українського парляменту 
і Верховної ради Криму щодо 
приведення кримського зако- 
нодавства у відповідність з 


парляментської комісії у за- 
кордонних справах, комуніст 
Б. Олійник заявив, що візити 
російських керівників до Кри- 
му, під час яких вони «підли- 


чанням у справи суверенної 
держави. А в українському 
парляменті, на переконання 
Б. Олійника, і «ліві», й «праві» 


-- історія українського театру 
-- сценічна мова, дикція 
-- практичні заняття з акторської майстерности 


За додатковими інформаціями просимо дзвонити: 


473-6847 


Театер це другий духовий скарб. 
Через театер приходить любов до свого народу, 
знання свого коріння, свого роду. 


Edmonton Office: 
14445 - 123 Ave. 
Ph: (403) 452 - 2096 Fax: 452 - 4438 


Calgary Office: 
6815 - 40 St. S.E. 
Ph: (403) 236 - 2444 Fax: 236-8345 


Serving Western Canada 


Since 1963 


обстоюють незалежність Ук- 


Конституцією України завер- раїни. 


шилися безрезультатно. Ухва- 
ливши недавно в першому чи- 
танні закон про подвійне гро- 
мадянство, Крим перекреслив 
результати  кількатижневих 
переговорів і продовжує від- 
далятися від України. 
Аналізуючи ситуацію в пе- 
реддень заплянованого візи- 
ту в Україну російського пре- 
зидента Б. Єльцина, голова 


вають масла в огонь», є втру- 


Упокоївся бл. п. д-р 
Богдан Стебельський 


Президія секретаріяту Світового конгресу українців 
ділиться сумною вісткою з українською громадою, що 27- 
го липня 1994 р. в Торонті, Канада, відійшов у вічність 
член Секретаріяту і голова Ради для справ культури СКУ 
бл. п. д-р Богдан Стебельський народжений 15 березня 
1911 р. у Томашівцях, Україна. 

Видатний науковець, мистець, редактор, голова Асоці- 
яції діячів української культури, голова Наукового това- 
риства ім. Шевченка в Канаді, провідний член багатьох 
інших український організацій. 

Залишив у глибокому смутку: дружину Кріядну, дітей 
Ігоря, Марію, Олега і Раїну з родинами і ближчу та 
дальшу родину. 

Похорон відбувся 3 серпня 1994 р. в Торонті з церкви 


св.о. Миколая і на цвинтарі св. Володимира у Оквіл, 
Онтаріо. 


Вічна Йому Пам'ять! 


Від «мирного атому» 
ліпше триматися подалі 


(КБУВ)--Понад 90 відсотків жителів 50-тисячного міста Мар- 
генець на Дніпропетровщині, під час місцевого референдуму. 
висловилися проти введення в дію 6-го бльоку Запорізької! 
атомної електростанції, доки не буде прийнято закон Ук- 
раїни про статус жителів зони АЕС. 

У разі запуску 6-го енергобльоку Запорізька AEC стане най- 
більшою атомною електростанцією в Европі, Але така перс" 
пектива викликає супротив людей, Раніше подібний рефе- 
рендум було проведено в густозаселеному Нікополі (Дніп- 
ропетровщина) та Кам'янці-Дніпровській (Запоріжжя), і там 
також висловилися проти. 


Plumbing, Heating, 
Air Conditioning, Sheet Metal, Ventilation 


| 


Довголіття Чорнобиля 
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(Ukrinform/UkrNews)—Ukraine’s Supreme 
Council has passed a tough new law aimed at curb- 
ing the rise of crime in Ukraine. 

Vasy! Durdynets, first deputy chairman of the com- 
mittee to fight crime said that there was strong oppo- 
sition to adopting the law at first, but a compromise 
was later reached. 

The law, passed July 29, will allow police to de- 
tain criminals for up to 30 days upon orders from the 
procurator general's office, the Ministry of Internal 
Affairs, or the security service. 

The detainee must be made aware of the orders 
within 24 hours of the detention and the right to pro- 
test his detention and obtain the services of a lawyer 
within 24 hours. 

The law enforcement officers and the Security Ser- 
vice agents are also obliged to inform detainee’s rela- 
tives within 24 hours. 

Pregnant women, women with children below 14 
years of age, first degree invalids, senior citizens and 
persons below the age of criminal responsibility can- 
not be detained under this law. 

The law, which becomes effective Jan. 1, 1995, 
also provides for measures to take care of persons 
dependent on the detainee, as well as for protection 
detainees’ properties and compensation, if guilt is not 
proved. 

Law enforcement organs, under the new law will 
have access to and have the right to seize documents 
and materials necessary for their investigations, the 
right to check financial and economic activities of 
detainees and, with the consent of the procurator, the 
right to search houses, territories, vehicles and equip- 
ment belonging to a suspect. 

Durdynets said an average of 1,500 crimes are reg- 
istered each day, out of which about 700 are very 
serious. He revealed that several operations have been 
carried out in Kyiv and other centres. During one of 
these 347 criminal groups were disbanded, 3,656 
crimes, including 52 murders, 177 robberies, 150 car 
thefts, and 824 economic crimes were solved. 


period last year. 


covered, 


forces. 


Ukraine illegally 


crime. 


and five wounded when three 
masked gunmen stormed into a in- 
surance company office in the cen- 
tre of Simferopol in mid-morning, 
throwing hand grenades and firing 
machine guns. 

Killed were a security guard and 
a female bystander. 

“This was another example of 
battles between different mafia 
clans, where one group tries to scare 
another,” Crimean police head 
Valery Chernyshoy told the Reuters 
news agency. 

So far this year 18 people have 
been killed in shootouts directly 


(Ukrinform/UkrNews)—Crimea 
is rapidly beginning to live up to its 
name. 

Over 170 criminal gangs now op- 
erate in the autonomous republic and 
an average of two murders are com- 
mitted each day. 

The region’s parliament has put 
crime high on its list of legislative 
priorities and intends to tackle the 
question soon, 

Crimea has now begun to re- 
semble prohibition Chicago with 
gangland shootings becoming a 
regular affair. 

Aug. 10 two people were killed 


Missiles stolen from 
military base 


A number of conventional surface-to-air missiles were stolen recently 
from an army base in Ukraine, reports United Press International 
ciling Interfax-Ukraine. The theft occurred at an army base in the 
Cherkassy. Ukrainian Defense Ministry spokesman, Konstantyn 
Khyvrenko said some of the missiles, the type of which he did not 
specify, had already been recovered by a special commission set up 
to investigate the crime. 


Letter to the Editor 
Omission regretted 


The recent report of our committee's work in the Ukrainian News failed 
to include a mention of Halyna Klid who devoted a great deal of time to 
our work. Halyna held three interviews with CKER radio and did a con- 
siderable amount of translating on our behalf. The omission was my MIs- 


take and | apologize to your newspaper and to Halyna. d 
2 ia 4 й Andriy Semotiuk, Chairman 


Rada and president 
crack down on crime 


organs in other countries has shown that preventive 
detention is a very important factor in increasing the 
effectiveness of war against organized crime. Intro- 
duction of such measures in Lithuania and Russia 
has forced many criminal groups to shift their bases 
to Ukraine, Durdynets said. 

In an earlier interview, Durdynets said that 
286,000 crimes were registered in the first half of 
1994 — an increase of 11.9 per cent over the same 


Throughout Ukraine, 240 organized criminal 
gangs were disbanded within the months of June and 
July. Over this period, a machine gun, 60 grenades, 
65 pistols, 26 automatic weapons, 32 rifles, 33 sawn- 
off guns, 35 home-made weapons, 2 mines, explo- 
sives and a large amount of ammunitions were re- 


The new law follows earlier decrees by President 
Leonid Kuchma. Included in the decrees were mea- 
sures allowing enforcement agencies to get any 
documents needed in a criminal investigation with- 
out a court order, and permitting them to keep half 
of all valuables confiscated during searches “to im- 
prove their material base.” 

Another decree ordered security agencies, the 
Ministry of the Interior, Security Service and the 
National Guard of Ukraine, to organize joint teams 
aimed at rooting out “banditry and corruption.” 

They were also given the right to use equipment 
and military detachments from the Ukrainian armed 


Extra patrols were also set up at airports, train sta- 
tions and hotels to root out foreigners living in 


The decrees called for the agencies to report to 
Kuchma monthly on the progress of the war against 


The president also replaced former Interior Min- 
ister Andriy V. Vasylyshyn with the former Deputy 
Security Service Minister Lt. Gen. Volodymyr 
Radchenko, a 46-year-old former KGB career of- 
He said that the experience of law enforcement ficer with 22 years experience in the secret service. 


Crimea becoming Crime-ia 


Something to crow about! 
A new self-study course 


Everyday Ukrainian 


For the beginner — and those who want to brush up — this 
comprehensive audio-cassette/book course features practical Ukrainian useful 
for the business person or traveler. 

Developed by Dr. Zirka Derlycia, a teacher of Ukrainian for eighteen years, 
most recently at Hunter College, New York, the course emphasizes the spoken 
language and is the equivalent of two semesters of a college course. All 
recordings are by native speakers. 


м. 
С 
4. yy и 


О Everyday Ukrainian: 10 cassettes (10 hr.) and 342-page text, $195. 
Also available. 

С Ukraine: The Land and Its People: 1 VHS video cassette, $29.95. 

O Bandura—Ukrainian Instrumental Music: 1 audio cassette, $10.95. 
YOU MAY ORDER BY PHONE, FAX OR MAIL. Major credit cards 
accepted. Full three-week money-back guarantee. 

Our 56-page Whole World Language Catalog offers courses in 91 

languages. Call or write for your free copy. Our 22nd year. 


ашоіа єавитті 
THE LANGUAGE SOURCE 
Room G826, 96 Broad St., Guilford, СТ 06437. 1-800-243-1234 » Fax (203) 453-9774 


THE 
Unrainian PROFESSIONAL AND Business Са в 
PRESENTS 


Ак HY Ma АНУ 


Presipents’ Baur 794 
Ocrover 22, 1994 
Бе: тА бюмомтом Centar Sune Hore. 


A Funpraisine Gaia 


FOR 
Mepicar Prosect Osvita 


linked to gangland wars 

And. last month, yet another 
Crimean politician was killed. 

Yuri Tokach, co-chairman of the 
Crimean Party for Social Guaran- 
tees, died in a Simferopol hospital 
after being shot four times at close 
range just after he left his apartment 
and was descending the stairs. 

Tokach was the seventh political 
figure to be killed in Crimea so far 
this year. 

Six were assassinated during the 
campaign for Crimea’s presidency 
earlier this year. 

In none of these cases have any 
killers been brought to justice. 


Shakhy " makhy (шахи махи) — a cunning game of wit 
and finesse in which opponents merrily seek to outfox one 
another. 


The Ukrainian Professional and Business Club of Edmonton 
invites you to an evening of uncommon fun and friendship 
as we raise funds in support of Medical Project Osvita. Join 
us in assisting this vital medical link with Ukraine. 


Call 457-5546 for more information. 


Join the Fire 


VOHON UKRAINIAN DANCE ENSEMBLE & 
EDMONTON SCHOOL OF UKRAINIAN DANCE 
Artistic Director: Ken Kachmar 


SEPT. 13/94 
6 to 8 p.m. 


SEPT. 20/94 


AUG. 26/94 - 8 p.m. 
SEPT. 20/94 - 8 p.m. 


Their World Tour 95 


Join Vohon on 
onton — 467-5019 ог 499-1958 


UNO Hall — 10629 - 98 St., Edm 


ele 
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National democrats should use balance of power 


President Leonid Kuchma’s bid 
for strong presidential rule may be 
the only way to get Ukraine out of 
its current economic quagmire. 

Kuchma issued a series of decrees 
earlier this month in which he sub- 
ordinated the local councils to the 
Cabinet of Ministers and appointed 
himself its head. He also made both 
the Cabinet of Ministers and the 
President directly responsible for 
economic reform thus сігситуепі- 
ing the Communist-led Verkhovna 
Rada. 

This probably was the only step 
he could take, especially consider- 
ing that, only days before, the Rada 
had passed a resolution putting a 
moratorium on the still-dormant 

privatization process in Ukraine. 

Prudently, he waited until the 
Rada had gone for its summer re- 
cess before implementing his 


Time to 


moves. This gives him at least one 
month to start a comprehensive 
overhaul of the economy before the 
often-squabbling deputies get back 
and try to sabotage the process. 

Kuchma, however, has the full 
support of the International Mon- 
etary Fund with the additional car- 
rot of US$4 billion in aid that will 
be forthcoming if Ukraine adopts a 
program of comprehensive reform. 
He can be expected to take full ad- 
vantage of this lever in mobilizing 
public opinion. 

National democrats currently find 
themselves in a quandary over the 
upcoming showdown between 
Kuchma and the parliamentary com- 
munists. On the one hand, they must 
support the process of economic re- 
form because, without it, the sover- 
eignty of the nation will be threat- 
ened from within. On the other, they 


end the 


Ukrainian election 
merry-go-round 


After 70 years of being denied the right to a free vote, Ukrainians are 
now getting the chance to make up for the past decades. Since the first 
round of elections for the new Rada March 27, hardly a week has passed 
without citizens getting some opportunity to trudge to the polls. There 
have been four rounds of parliamentary elections (some held on alternate 
Sundays), two rounds of presidential polls, plus countless local races with 
their inevitable runoffs. Is it any surprise that voters are starting to stay 


away. 


In the latest round of Rada elections, 


over 40 constituencies didn’t even 


get the chance to have a runoff because the low turnout in the first round 
immediately voided the whole election. The 18 Kyiv city seats that failed 
to elect a deputy in the first round all fall into that category. That almost 
80 per cent of the constituencies in the country’s capital and largest city 
should remained unfilled after four rounds of voting only points to the 
utter stupidity of Ukraine’s electiqn law. 

How many seats will remain vacant after the next round? And when 
will the series of by-elections following that one be held. 

It’s time to end this ridiculous merry-go-round. A new law must be 
passed abolishing the 50 per cent turnout requirement and the counting of 
spoiled ballots in the vote totals. Let the candidate who wins a majority of 
votes cast for one or the other win the seat and leave it at that. It’s time to 
stop electioneering and start governing the country. 
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are Skeptical of Kuchma’s moves 
towards greater links with Russia, 
suspecting that these may also lead 
to an erosion of the nation’s long- 
sought independence. 

How far Kuchma is prepared to 
go in order to improve relations with 
Russia will most likely become evi- 
dent during Russian President Boris 
Yeltsin’s visit to Ukraine next month 
when the new Treaty of Friendship 
and Cooperation will be signed. 

On an ominous note, the joint 
communique passed by both the 
Russian and Ukrainian parliaments 
referred to an eventual currency 
union as a desirable goal. This 
would be disaster for Ukraine. No 
matter how poorly the karbovanets 
compares with the rouble at present, 


maintaining Kyiv’s control over its 
own currency is essential if Ukrai- 
nians are to be masters in their own 
home. A return to the rouble zone 
would again mean that all decisions 
affecting the daily lives of Ukraini- 
ans will be made in Moscow. 

The reference to a common cur- 
rency, however, was contained in a 
parliamentary document. Both dur- 
ing and after the presidential cam- 
paign Kuchma has stressed that a 
currency union is not desirable. 
Whether he holds to that position 
remains to be seen. 

But on the question of economic 
reform the lines are clearly drawn 
and the only road open for the na- 
tional democrats is to support the 
efforts of the president against the 
Rada communists. 

In fact, the inevitable battles 
between Kuchma and the Rada put 


the national democrats in the advan. 
tageous position of holding the ba). 
ance of power. Kuchma and his сер. 
trists must have the national deny. 
crats on their side if they are to mys. 
ter parliamentary support for ec, 
nomic reform. The national der, 

crats, in turn, can offer that suppory, 
but make it conditional Upon the 
government not making any moye, 
that would compromise the nation’; 
sovereignty, Thus, they would act yy 
both the watchdogs of national soy 

ereignty and the leading forces be. 
hind the economic transformation of 
Ukraine. 

Such a strategy appears to be the 
best one for the national democrat; 
under the current political circum. 
stances. And it may yet allow then, 
to snatch victory out of the jaws ої 
defeat. 


Проблематичний вибір для 


націонал - демократичних сил 


«Політичні канікули» в Україні (парлямент 
роз'їхався по відпустках до осені, а ново- 
обраний Президент ще тільки формує свій кад- 
ровий апарат) розпочалися за несприятливих 
умов. Йдеться не про погоду: вже понад 
місяць в Україні рідкісна теплинь, про яку 
тільки й мріють курортники. 

Мається на увазі економічну скруту. Вна- 
слідок «лівизни» нової Верховної Ради і по- 
вернення до влади старої урядової команди 
на чолі з В. Масолом, Україна лишилася без 
іноземних інвестицій. 

Сполохані невизначеністю політичного кур- 
су держави призупинили інвестування україн- 
ської економіки традиційні кредитори Укра- 
їни -- Італія, Німеччина, Австрія, Франція, 
США. У рамках допомоги Европейського сою- 
зу вони мали намір асигнувати нам понад 4 
млрд. амер. долярів. Втрата цих коштів буде 
відчутною, якщо порівняти їх з минулоріч- 
ними кредитами Европейського союзу -- 38 
млн. долярів. 

Україна, мабуть, не отримає обіцяних Фран- 
цією 200 млн. долярів на розвиток телефоніч- 
ного зв'язку і 94 млн. долярів від Італії під 
будівництво заводу. Німеччина встрималася 
від надання 500 млн. долярів на розвиток 
енергетики й газовидобутку. А Сполучені 
Штати «заморозили» 700 млн. долярів, вкрай 
необхідні Україні для реалізації різних 
програм реформування економіки. 

Оскільки комуністи перейшли у відкритий 
наступ на ринкові перетворення, цього року 
Україна навряд чи отримає і кредит Евро- 
пейського банку реконструкції та розвитку в 
обумовленому раніше обсязі — 150 млн до- 
лярів. Так само не доводиться розраховувати 
і на фінансову допомогу Світового банку та 
МВФ. Але найбільшою прикрістю буде втрата 
4 міліярдів долярів від «великої сімки» не- 
щодавно обіцяних для України на нараді в Не- 
аполі. Такі великі кошти, які могли б забез- 
печити початок серйозних реформ, надається 
далеко не щодня, | якщо їх не отримати в 
найближчому часі, то друге їх виділяти ніх- 
то вже не буде. 

Міждержавні фінансові неув'язки позначи- 
лися й на ставленні до України приватних за- 
рубіжних інвесторів. Підприємництво з іно- 
земними капіталами згортається, зводиться 
до простих торгівельних операцій, та й то 
здебільшого в окремих регіонах України, що 
претендують на певну економічну самос- 
тійність -- Донеччина, Луганщина, Запоріж- 
жя, Дніпропетровщина. 

І стався парадокс. Країні хронічно не вис- 
тачає валюти і виторговувати її за кордоном 
стає дедалі важче, а вона мимоволі пере- 
творилася на експортера інвестицій. Рятуючи 
капітали від омертвління, «ділові люди» 
щомісяця відкладають у зарубіжних банках 
близько 200 мільйонів долярів. «Показувати» 
їх на батьківщині, в Україні ризиковно — 
можна втратити... 

Весняно-літке безвладдя і прихід до пар- 
ляменту посткомуністичної більшости, наці- 
леної на реставрацію старих порядків, обер- 
нулися для України кількома серйозними 
помилками в керуванні економікою. 

Попередньому уряду Ю. Звягільського -- Л. 


Кравчука, починаючи з січня, вдалося за 
кілька місяців зупинити шалену інфляцію. 
Ріст цін припинився, курс доляра стабілі- 
зувався. Щоправда, цього було досягнуто ці- 
ною невиплати заробітків і різкого скоро- 
чення виробництва. 

Але аграрне лобі парляменту (голови кол- 
госпів) за підтримки своїх союзників — кому- 
ністів та соціялістів домоглися виділення 
дотацій для аграрного сектора економіки. 


чи 


Віталій 
Шевченко 


Голова 
КБУВ, 
Народний 
Депутат 

України 


Гроші — емісійні. До села вони майже не дій- 
шли (нагріли руки на них ті, хто в хороших 
стосунках з комерційними банками), зате ціни 
на товари повсякденного вжитку невдовзі 
поповзуть вгору. 

В останній день перед розпуском парля- 
менту на канікули депутатська «більшість» 
відчайдушно проштовхувала постанову Вер- 
ховної Ради про зупинення приватизації. Мо- 
тив: у зв'язку із зловживаннями. То було ку- 
медне й безплідне заняття, адже постанова 
ні може відмінити дію приватизаційних зако- 
нів. 

Чому ж не назвали цю постанову закономі 
Коли я поцікавився в одного з «борців проти 
приватизації», то він пояснив: бо закон під- 
писуватиме Президент, a JI. Кучма не захоче 
цього робити — накладе вето.... Ось такі реве- 
ранси. Тепер на місцях можновладці «прива- 
тизовуватимуться» на свій розсуд. Захочуть 
— призупинятимуть продаж державної влас- 
ности, киваючи на постанову, а якщо це для 
себе — дозволятимуть, керуючись законами. 

То що про нас думатимуть після цього в 
світі? 

Л. Кучма з великим запізненням відреагував 
на спроби зупинити приватизацію і на цьому 
багато втратив. Він з дня в день втрачає темп 

Зрозуміло, що новому Президентові тяжко 
брати віжки в свої руки, Адже уряд було 
сформовано Л. Кравчуком і 0. Морозом ще до 
його приходу. У більшості областей до влади 
прийшли люди з «команди Кравчука». Єдине 
серйозне призначення вдалося зробити ново- 
му Президентові — це віддати посаду мініс- 
тра внутрішніх справ п. Радченку зі Служби 
безпеки. Але втіха від того мала, оскільки на 
нову посаду віце-прем'єра, який керує сило- 
вими відомствами, ще до цього було приз. 
начено п. Марчука -- колишнього голову 
Служби безпеки, прибічника Кравчука. А його 
місце в СБУ посів п. Маликов, також «крав: 
чукіст». І п. Радецького на чолі армії також 
ставив попередній президент... : 

Маючи підтримку лише половини жителів 
України, Л. Кучма заради свого ж порятунку 
повинен налягати на реформи, тобто він при" 
речений на конфлікт з неокомуністичною Вер" 
ховною Радою, Доки вона на канікулах — тре" 
ба діяти, а дій немає... 

Втративши політичну ініціятиву, національ" 
но-демократичні сили мають визначитися, 


кого підтримувати, тобто кому забезпечити 
перемогу -- проросійськи зорієнтованому. 
але з реформаторськими прагненнями Прези" 
денту чи парляментській більшості -- націо" 
нал-комуністам. Проблематичний вибір. Ба- 
лансуючи на лезі ножа, вийти з цієї ситуації 
треба без втрат, бо підставляти плечі держав! 
буде нікому. 

Основні події розгортатимуться у вересні" 
жовтні... 
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Russian President Boris Yeltsin will pay an 
official visit to Ukraine to sign a Treaty of 
Friendship and Cooperation between the two 
states Sept. 29 and 30, reports Ukrinform. 

The move follows an earlier declaration by 
the parliaments of the two countries to work 
for a stronger Commonwealth of Independent 
States and for better relations between Kyiv 
and Moscow. 

President Leonid Kuchma is a strong ad- 
vocate of better relations with Russia and 
тваде that his principle issue during the suc- 
cessful campaign to unseat incumbent Presi- 
dent Leonid Kravchuk. 

But the election deeply divided the nation 
with the pro-Russian east voting overwhelm- 
ingly for Kuchma, while the nationalist west 


Presidents Leonid Kuchma of Ukraine 
and Boris Yeltsin of Russia say they plan 
to sign a new agreement soon on the Black 
Sea Fleet. 

We are determined to conclude talks on 
the Black Sea Fieet as soon as possible and 
to sign an agreement which, taking into 
account the opinions of the fleet’s personnel 
and of people living in the Crimea, will 
fully meet the interests of the fraternal 
Russian and Ukrainian nations,” they said 
in a joint statement issued July 31. 


sign friendship treaty 


Kuchma, Yeltsin also 
plan early fleet deal 


voted for Kravchuk by over 90 per cent in 
some regions. 

Any move that could be perceived as threat- 
ening Ukraine’s sovereignty can be expected 
to arouse strong protests in the west. 

The parliamentary communique signed by 
Rada chairman Olexander Moroz and the 
heads of Russia's lower and upper chambers 
said the two sides were ready to increase the 
effectiveness of the CIS institutions which 
coordinate integration in economic, humani- 
tarian and other spheres,” and stressed the 
need for better economic cooperation. 

Special attention was paid to the problem 
of developing free trade...with a view to cre- 
ating customs and currency unions in future,” 
the document said. 


During his succesful campaign for the 
presidency Kuchma said that Russia should 
be granted a lease on the Sevastopol naval 
base in Crimea, but insisted that the 
peninsula must remain part of Ukraine. 

In June, the two countries said they had 
made progress on dividing up the fleet and 
agreeing to separate bases. 

Under the tentative deal, Russia would 
keep the fleet’s base at Sevastopol, while 
Ukraine would base its ships at two other 
Crimean ports, Balaklava and Donuzlav. 


Ukrainian System 7.1 
Apple's famous System 7, the first truly 
Ukrainian System Software. Imitated, but 
never equaled, System 7 makes Macintosh 
incredibly easy to learn and use. Introduc- 
tion for Ukrainian language version on Au- 
gust 24, 1993, has enabled Ukrainians 
worldwide to work naturally in Ukrainian, 
Russian and English languages. Six cyrillic 
system fonts are included. 


Ukrainian-English Keyboard 
Our Ukrainian Apple System 7.1 and key- 
board layout are based on the Ukrainian 
Government standard and are officially sup- 
ported by the worldwide network of Apple 
software developers. Our keyboard has En- 
glish as well as Ukrainian and Russian char- 
acters for international usage. Using stan- 
dardized software, fonts, and keyboard en- 
sures full compatibility with DOS/‘Windows 
and Macintosh formats around the world 


WinType 
The first Ukrainian typing tutor software 
program on Macintosh. Learn to type with 
fun games to test your skill at every level 
This software helps make it easy to learn 
the modern keyboard standard which en- 
ables you to easily share data files with oth- 
er computers. 

Ukrainian System Starter Kit 

Apple System 7.1, Fonts, Apple Keyboard, 


and Wintype application : 
Toul Price ussa42 


"Charges for shipping and dury may vary. 


For more information about our products, 


or our software development and education sponsorship projects, 


please call 1-800-MacUkraine. 


Apple Macintosh received the 1993 Award for the best computer for Ukrainian education. 


| 
| 
| (toll free from anywhere in Canada or the United States) 
| . 
| СРУ Apple Computer IMC, Prospect Peremohy #65, Kyiv, Ukraine 


| 
The worlds leading software is now available in Ukrainian wit 


Ukraine, Russia to | Kuchma complains 


of slow aid to Gore 


Ukrainian President Leonid Kuchma com- 
plained about the slow pace of Western aid to 
his country during a visit by US Vice Presi- 
dent Al Gore to Kyiv Aug. 2. 

І very clearly raised this issue (with 
Gore), said Kuchma at the Pervomaysk stra- 
tegic rocket base in southern Ukraine just 
hours after meeting with Gore. 

Kuchma reiterated Ukraine's pledge to rid 
itself of the nuclear weapons it inherited from 
the former USSR, but would not set any defi- 
nite schedule for the disarmament. 

Instead, he pointed out that Ukraine has 
received very little of the aid promised by the 
United States and the Group of Seven indus- 
trial states. 

He also noted that Ukraine has returned 
more than 300 warheads to Russia —100 
more than promised by this date. He said 
Ukraine needed more aid within two to three 
months for the shipments to continue. 

US officials said they will send a new del- 
egation to Ukraine to discuss implementation 


of the US$700 million pledged by Washing- 
ton and the $4 billion offered by the G7 if 
Ukraine steps up its plans to reform the 
economy. 

Gore urged Ukraine’s leaders to step up the 
pace of reform. 

1 am here to reaf firm America’s commit- 
ment to making even further progress in our 
relations, fulfilling our pledges in helping 
Ukraine proceed down the difficult road of 
economic reform,” he said upon landing at 
Boryspil airport. 

We know that your current economic situ- 
ation is difficult and challenging. In our view 
there is no alternative to Ukraine committing 
to comprehensive economic reform," he said. 

In his statement Gore referred to the trilat- 
eral agreement on nuclear disarmament as a 
fundamental element of our bilateral relation- 
ship and a cornerstone of regional stability.“ 

Kuchma also urged US-Ukrainian coopera- 
tion in space exploration, noting his country’s 
rocket manufacturing potential. 


Kostenko accuses West of 
double standard on NPP's 


(Ukrinform/UkrNews)—Environment 
Minister Yuriy Kostenko accused the West of 
applying a double standard when it comes to 
nuclear safety at a press conference in Kyiv 
July 29. 

While Ukraine is pressed to close 
Chornobyl, Wester leaders overlook safety 
hazards at RBMK reactors in other former 
Soviet republics — particularly Russia. 

Closing Срогпобу! will not eliminate the 


The best computer in the world speaks Ukrainian... 


nuclear threat to Ukraine, since the nation is 
virtually surrounded by a total of 13 similar 
reactors, which are operational at the Kursk 
NPP (60 km. away from Ukraine’s border), 
Ignalinsk*s NPP in Lithuania, and the 
Leningrad NPP near St. Petersburg, he noted. 

Kostenko urged the West to adopt a more 
balanced and comprehensive approach to the 
obsolete nuclear reactor problem. 


ClarisWorks 2.0 
The #1 selling integrated software pro- 
gram for the Macintosh for writing, orga- 


Authorized Warranty 


fo a me BD) Из 


h full documentation. 


Look for the stamp of Quality, 
Service and Training at any of our 
more than 32 dealers in more than 
20 cities throughout Ukraine. Only our 
Authorized dealer network can provide 
qualified technical support and 


nizing information, calculating numbers, 
charting, drawing, painting, presenting, 
and communicating in Ukrainian. This 
Ukrainian language version includes inte- 
grated modules for word processor, data- 
base, spreadsheet, graphics, and network 
communication functions as well as cyrillic 
filters for DOSAVindows providing PC-Mac 
compatibility. 
Price 


US$289" 


PageMaker 5.0 
The original Desk Top Publishing layout 
software to produce professional quality 
newspapers, magazines, sales brochures, 
posters, and more. Twenty ready-made 
templates to help you produce profession- 
al looking documents in Ukrainian and En- 
glish quickly and easily. Our PageMaker 5.0 
is the only program with Ukrainian, Rus- 
sian, and English algorithms for word 
hyphenation built in. 


і 
Price US$841 


є Ukrainian Medley Bundle 
Apple System 7.1, Fonts, Apple Keyboard, 
WinType, ClarisWorks 2.0 and PageMaker 


5.0 applications. М 
ій US$1,530 


‘Requires Ukrainian System Starter Kit 


Service in Ukraine. 


: 


Валентина Карпенко 

(КБУВ)--Незадовго до парляментських слухань про хід при- 
ватизації Фонд державного майна, який керує цією справою, 
ризикував оголосити свої прогнози щодо співвідношення 
продукції, виготовлюваної на державних | приватних під- 
приємствах: 


Державний Приватний 
сектор сектор 
На 1.07.94 74% 26% 
Ha 31.12.94 (плян) 57% 43% 
На 31.12.95 (плян) 44% 56% 


Голова Фонду п. Прядко досі вважався серед економістів- 
реформаторів головним гальмівником приватизації. Однак 
заслухавши його звіт, Верховна Рада заявила про недовіру 
голові у зв'язку із... занадто швидкими темпами приватизації. 
Покищо все йде за пляном п. Прядка. 


Гуманітарна 
допомога з Канади 


«Українське слово» 

3 місією Міжнародного Червоного Хреста прибули з Кана- 
ди в Україну Джон Верд та Мері Мерфі — координатори прог- 
рами забезпечення медикаментами дитячих лікарень і поло- 
гових будинків в Україні. 

Для її реалізації уряд країни Кленового Листка виділив 
три мільйони національних долярів, подбавши при цьому 
про якнайдоцільніше використання коштів, 3 цією метою на 
початку року в нашій державі побувала експертна комісія з 
Канади, яка вивчила потреби медичних закладів. Згідно з ре- 
зультатими обстеження, було закуплено необхідні препа- 
рати, серед яких найбільш дефіцитні антибіотики та анесто- 
зійні засоби, інструменти. Всі ліки забезпечені сертифіка- 
тами, що гарантують високу якість, мають інструкції по їх 
використанню. : 

Доставку гуманітарного вантажу 3-3a океану одночасно 
отримало кілька регіонів України, де вже діють коорди- 
наційні групи, здійснили канадські військові літаки. 

На Львівщині допомогу одержали більш як 680 лікарень i 
пологових будинків. За словами голови обласного комітету 
Червоного Хреста Євгена Мацієвського, цього вистачить, щоб 
забезпечити належний догляд за хворми протягом шести 
місяців. За постачанням медикаментів налагоджено моніто- 
рінговий контроль. 


Чи Ваші діти, чи внуки 
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Centrists 


After four rounds of voting the Ukraine’s parlia- 
ment has managed to fill 393 of its seats with an- 
other 57 still remaining vacant. 

But the vast majority of deputies elected in the lat- 
est rounds of voting tend to be non-affiliated cen- 
trists rather than Communists, or their allies who 
dominated the early rounds of elections. 

Only three Communists and one member of the 
Agrarian Party were elected out of the 27 deputies 
who won their seats in the Aug. 7 runoff. 

Twelve were elected in a runoff a week earlier. Of 
these one was a Communist, the rest were unaffili- 
ated. 

In the July 25 first round, 20 deputies were elected. 
Fifteen of these were independents and the remain- 
der centrists. 

“The communists will no longer be the leaders in 
parliament, because the unaffiliated majority is tak- 
ing a pragmatic, centrist stance,” Oleh Soskin, a po- 
litical analyst in Kyiv told the Reuters news agency. 

“These by-elections indicate Ukrainian society is 
casting off the communist ideology. Ukrainians voted 
for people who can do something — managers, heads 
of large enterprises — those who make a difference 


dominate 


latest elections 


393 seats filled, 57 to be 
contested in November 


in the economy.” 

But, due to a low turnout in the first round 45 races 
were declared immediately invalid. This included al] 
18 of the Kyiv city seats. 

Ukrainian law requires a SO per cent turnout in 
each constituency in order to make races valid. The 
most recent elections were called to fill those seats 
which were declared invalid during the first two 
rounds of voting. 

You could call the election a failure, but it’s more 
a result of a bad election law than voter apathy,” said 
Ivan Bilaniuk of the parliamentary Council of Ad- 
visers. In most Western countries these people would 
have held their seats already,” he added. 

For many voters, participating in the fifth election 
in four months it was a bit too much. 

How many times can I go in to vote?” said one 
shopper in Kyiv. “They're exhausting my democratic 
right.” 

Among those who passed the first round were 
former Nationalities Minister Olexander Yemets, 
deputy Interior Minister Valentyn Nedrehaylo, and 
deputy Foreign Economic Relations Minister 
Volodymyr Hladush. 


Delays in criminal procedures 
overfill Ukraine’s /айя - - 


(Ukrinform)—The Procurator-General’s Office has 


launched a campaign to determine whether legislation 
on the criminal procedure is being observed. 


The result has shown a widespread delay in criminal 


prosecution. 


Defendants do not receive copies of the charges lev- 


As of early this year, up to 250 people have been in 
detention for more than 18 months pending their trials. 

Non-observance of criminal legislation is one of the 
major reasons why prisons are crammed with inmates 
and this has an adverse affect on the health of prison- 
ers. 
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Soldiers from the UN contingent in Sarajevo distribute food to hungry children 


Zlenko favors keeping 
UN troops in Bosnia 


“How will the local population 
accept a NATO force, which is con- 
sidered a military bloc? It’s too early 
to talk about changing U.N. peace- 


Foreign Minister Anatoliy Zlenko 
says he opposes replacing UN 
peacekeepers with NATO forces in 
former Yugoslavia. 


Chornobyl should stay 
open until the West offers 
more money, leaders say 


The Chornobyl Atomic Energy Station should stay open until the west 
offers more money, says two top Ukrainian leaders. 

“From a political point of view, the Chornoby! station should be closed, 
but the world community must provide the funds to close it and compen- 
sate for its electricity potential,” said Rada Chairman Olexander Moroz at 
a Kyiv press conference July 25. ; 4 

Last month the Group of Seven industrialised nations this month of- 


keepers for NATO forces, Бе said 
at a Kyiv press conference July 27. 

Zlenko also said Ukraine 
favoured eventually lifting sanctions 
against rump Yugoslavia, because of 
the human suffering there and finan- 
cial losses for his own country. 

“We are observing U.N. Security 
Council sanctions against Yugosla- 
via,” he said. “But the difficulties in 
Montenegro and Serbia make us 
favour progressive removal of sanc- 
tions, especially those affecting chil- 
dren and elderly people.” 

Zlenko said Ukraine had lost 
nearly $4 billion in lost trade, mostly 
in shipping. 


Ukrainian 
authorities arrest 
arms smugglers 


A group trying to smuggle more 
than four tons of ammunition to 
former Yugoslavia was arrested by 
Ukrainian authorities who seized 
their plane and cargo, reports the 
Associated Press. 

Three men, two Ukrainians and a 
Pole, were charged Aug. 9 with at- 
tempting to break the U.N. embargo 
on the sale of weapons to former 
Yugoslavia. 

The weapons were destined for 
Croatia, a Security Ministry official. 

Authorities withheld the names of 
the three suspects, who fae charges 
of “attempting to illegally transport 
through Ukraine’s borders over 
200,000 cartridges ... to a zone of 
armed conflict in Yugoslavia,” the 
National Security Ministry said. If 
convicted, they face up to 10 years 
in prison. 

The men claimed they were inter- 
mediaries for the Kenyan armed 


Another 
Chornobyl blast 
likely? 


Lethal Americium-241 and -242 
isotopes, said to cause biological 
mutation and diseases in living or- 
ganisms, have been detected in the 
30 kilometre dead zone surrounding 
the Chornobyl Atomic Energy Sta- 
tion, reported Ukrinform Aug 4. 

According to experts cited by 
Ukrinform, the lethal radioactive 
isotopes are likely to trigger a 
nuclear blast at the Chorneby! NPP. 

No other information was pro- 
vided by the agency. 


forces, said Anatoli Sakhno, spokes- 
man for the national security service. 

They bought 4 1/2 tons of Ukrai- 
nian-made ammunition and hired a 
Ukrainian-owned Antonoy-26 cargo 
plane which they intended to fly to 
Kenya, Sakhno said. 

The cargo plane's flight plan, 
which included a stopover in Pula, 
Croatia, aroused customis officials’ 
suspicions. 

In a short statement, police said 
the plane had been refused takeoff 
rights from Boryspil airport and its 
illicit cargo was seized Aug 11. 

The Polish citizen is accused of 
masterminding the scheme, Ukrai- 
nian officials said, 

The Polish Embassy confirmed 
that a Polish subject was under ar- 
rest, AP said. 
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Fax: (403) 425-4520 
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eled against them on time, cases are adjourned due to 
the absence of either witnesses, lawyers or victims with- 
out good reason. 

These and other reasons lead to the delay of some 
cases for more than a year. 


Currently state prisons hold 9,000 prisoners more 
than they were originally designed to contain. 

The procurator-general has called on the chairper- 
son of the Supreme Court to take measures aimed at 
putting an end to such practices. 


fered US$200 million, but Ukrainian officials say they need between $4- 

6 billion to close the plant. р ’ ; 
At the same press conference Prime Minister Vitaly Masol, attending 

echoed Moroz’s position. ; 
“The Спогобу! station should be closed only when there are technical 


подіями в Україні? 


Beginning May 14, 1994 
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Crimea asks for 


Crimea’s parliament voted 62-3 to formally ask 
Ukraine to allow the constitutional and legislative 
changes which would permit Crimeans to hold dual 
citizenship, Aug. 4. 

It also rejected an amendment saying Crimea’s 
people, 70 percent of whom are ethnic Russians, 


dual citizenship 


“Dual citizenship is the only possible decision to 
resolve many Crimean problems,” said Sergei 
Nikulin, head of the parliament’s legislation commis- 
sion. 

“This is a middle ground between the desire of 
many Crimeans and reality. And the reality is, Crimea 


would automatically be citizens of Ukraine. 


is still within the legal framework of Ukraine.” 


Corruption at highest levels cost 
Ukraine millions, procurator charges 


(Ukrinform/UkrNews)—Massive 
corruption at the highest levels of 
power have allowed private interests 
to siphon off millions of dollars from 
the state treasury, says the Ukrainian 
Procurator-General’s (Attorney- 
General) office. 

In revealing some early findings 
from its ongoing investigation, the 
office charged that the Greek firm 
Ukvar Petroleum Ltd. managed to 
avoid paying the state $5 million 
through the purchase of 100,000 
tons of aviation fuel in a deal ap- 
proved directly by the Cabinet of 
Ministers, then headed by Acting 
Prime Minister Yukhym Zvyahilsky. 

Not only did the firm buy the fuel 
from the Ukrainian State Reserve at 


an artificially low price, but it also 
1 " 


ою 


deposited the payments through the 
commercial Damiana Bank instead 
of directly into the State Bank 
(Ukrainian Import-Export Bank). 

As aresult of this transaction only 
$10 million were paid into the state 
budget, instead of the $15.5 million 
that were due. 

The Procurator-General’s office 
also charged that the Damiana failed 
to pay 33 billion karbovanets in 
taxes and covered up another 52 bil- 
lion krb. in value added tax. 

The Procurator-General has filed 
a criminal suit against the company. 

The investigation has also reveled 
several other petroleum deals made 
with Greek companies in which the 
state lost revenue. 

Earlier this year the state-owned 


concern Ukrahrotekhservis, under 
the directives of the Cabinet of Min- 
isters, bought 2 million tons of gaso- 
line and diesel oil at inflated prices 
from the Greek firm Motor Oil Trad- 
ing C.A.”. Investigations continue. 


Water quality 
deteriorates 


Water quality has deteriorated in 
Ukraine as a whole and in the 
Vynnytsya, Khmelnytsky and Cher- 
nivtsi provinces in particular says 
the minster of health. Speaking іп 
an exclusive interview to Ukrinform 
Aug. 4, he said one in every four or 
five water samples taken from those 
regions failed to meet the accepted 
bacteriological pollution levels. 


and scientific grounds for it,” he said. 


Exhibit show works 
confiscated from smugglers 


(Ukrinform)-—Over 5,000 Kyivans and guests from across Ukraine 
viewed an exhibition of art masterpieces confiscated from smugglers at 
the “Ukrainian House” cultural center in downtown Kyiv, earlier this 
month. 

The exhibition, which was staged by the Ukrainian Custom-House, 
displayed just а 15 per cent of the total haul of artistic, cultural and religious 
teasures which have been returned to museums, art galleries, libraries 
and churches. 

A decision was recently made to form mobile squads to patrol border- 
crossing checkpoints in order to curb the smuggling of cultural treasures. 


Newsbriefs 


Firms profiteer in drugs 
(Ukrinform)—An investigation by the Economic Ministry's pricing 
contro] bodies conducted among 41 enterprises under the State 
Committee for Medical and Biological Industries and the Farmatsiya 
Association, revealed that two thirds of them violated the state pricing 
controls and medical drug trading regulations, officials revealed Aug. 
10. This resulted in illegal profits of 166.7 million karbovanets. 
Penalties of 2,002.5 million karbovanets were imposed on the firms 


Kuras replaces Zhulynsky 

(Ukrinform)—President Leonid Kuchma has appointed Ivan БЕ. Kuras 
to the post of deputy prime minister responsible for al 
policies replacing Mykola Zhulynsky. Prof. Kuras, a doctor о 
historical sciences, was born іп 1939. An ethnic Ukrainian, Kuras 
has held the post of director of the Institute for interethnic et 
and politology under the National Academy ої Science since bi ; 
He is a known authority in Ukrainian political history and ethnic 
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Edmontonian to coordinate | пай; WA icdical 
Dnipro River rehabilitation 


Edmontonian Yarema Shulake- 
wych has been hired as project co- 
ordinator for this program for the 
three-year C$5 million Canadian aid 
project to help clean up the Dnipro 

з River. 
¥ - | The project falls under ап agree- 
ІНТЕРНУВАННЯ УКРАЇНСЬКИХ КАНАЛІ , ment signed by Ukrainian Minister 
Ste pla sap у очам for Environmental Protection, Yuri 
| Kostenko and Doug Daniels of the 
International Development Re- 
search Centre (IDRC) of Canada in 
June. 

The ministry has also established 
a Ukrainian management commit- 
«ее composed of representatives 
from different organizations to 
jointly develop the program with 
IDRC 

This program represents the larg- 
est technical assistance grant pro- 
vided to date by the Government of 
Canada to Ukraine. It will be the first 
major program involving external 
assistance for the rehabilitation of 
the Dnipro River. 

The Dnipro is of enormous impor- 
tance to the economy of Ukraine and 
the well being of its population. a 


New union in 
the making? 


Kazakhstan president Nursultan Nazarbayevy raised the spectre of а new 
union linking former Soviet republics at a press conference held during 
his visit to Kyiv Aug. 11, reports Reuters. 

“Everything I have proposed about boosting integration should be un- 
derstood with the individual in mind...It is our intention to help people. 
We do not want the CIS to be as nebulous as it is now,” he said. 

“The president of Ukraine and І are at one on all questions of internal 
policy and on the problem of economic integration.” 

Ukrainian President Leonid Kuchma said he supported economic inte- 
gration, but gave only general support to notions of closer political inte- 
gration. 

“Why is the entire world without exception striving towards integration 
without losing political or economic independence?” he said. 

“Europe has united, North America has united, the Balts have practi- 
cally united, Scandinavian countries have united. Isolation leads to being 
introverted. 1 do not support being introverted. There would be nothing to 
eat.” 

Kazakhstan has proposed the creation of a “Euroasian union” under 
which coordinating structures would create a currency union and remove 
customs barriers, but neither president specifically mentioned the idea. 

Ukrinform reports that the two presidents signed a memorandum for 
greater cooperation between the two states. 

The memorandum states Ukraine and Kazakhstan attach primary im- 
portance to economic cooperation including their banking and monetary 
systems. Both Ukraine and Kazakhstan view economic cooperation as the 
major tool for promoting integration within the CIS framework, it states. 

The memorandum also pledges the two parties’ continued commitment 


aid stretches 
across Ukraine 


Canadian Red Cross coordinators are helping Ukrainian hospitals 
from one end of the country to another. 

Over 680 hospitals and maternity homes in the Lviv region alone 
have received Canadian humanitarian aid, says Yevhen Matsievsky, 
chairman of the Lviv Regional Red Cross Committee, in an interview 
with Ukrinform. 

Coordinators John Verde and Mary Murfy recently arrived in that 
Western city in order to supervise delivery of medicines to children’s 
hospitals and maternity houses. 

Meanwhile, in the Eastern coal mining centre of Donetsk, a 
Canadian military Boeing 707 has delivered kits of antibiotics, baby 


formula, surgical gloves, disposable syringes, bandages and sterile 
water. This is indispensable for that region where the lack of supplies 
has forced pregnant women to jbring their own drugs, rubber gloves 
and bed sheets. These it2ms can cost them the equivalent of one 
month’s salary for the average Ukrainian 

The Canadian government earmarked C$3 million this year to 
purchase medicines for Ukraine. 

“What we are doing is giving them the tools to do their job,” Evelyn 
Lavery, a member of the Canadian Red Cross distribution team told 


& 


Dr, Lubomyr Luciuk beside the marker 


First marker to commemorate 


| Reuters. “The situation is extremely challenging for them.” 


Yarema Shulakewych ponders his new project Dr Valentine Nosal, chief obstetrician at another hospital in Donetsk, 


told the news agency the aid will ensure Ukrainian women won't be 


to minority ethnic rights. 


As well an agreement was reached for bilateral cooperation in legal 


matters. 
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The odd couple 


Socialist leader Olexander Moroz confers with Rukh leader Viacheslayv 
Chornovil 


K uchma blasts’ 
“shadow economy” 


(Ukrinform)—President Leonid Kuchma blasted the “shadow economy” 
in a speech delivered to an extended collegium session of the Interior 
Ministry in Kyiv, Aug. 5. 

He said the shady dealers, who have amassed huge fortunes through 
plundering the nation, are growing in political influence. 

This “fifth power” is invisible, but its grip on the nation is ubiquitously 
felt by the people of Ukraine, Kuchma said. 

However, he insisted, this menacing sociopolitical phenomenon could 
be tamed and eventually eradicated through sound knowledge of its ori- 
gins and nature, 

Some of the causes for its growth are the state’s own policies on taxa- 
tion and foreign trade. 

President Kuchma singled out cases of large-scale embezzlement by 
top government officials and said there even cases of some Rada deputies 
who were in the Mafia pockets. 


Have you renewed 


your subscription? 


internment unveiled in Kingston 


The first historical marker commemorating the World 
War I internment of approximately 5,000 Ukrainian 
Canadians was unveiled at Kingston’s Fort Henry, Aug 
4. 

Although there were few Ukrainians interned at that 
camp, it was the first permanent World War I intern- 
ment camp in Canada. 

The plaque was paid for by the Ukrainian Canadian 
Club of Kingston and the Ukrainian Canadian Civil 
Liberties Association (UCCLA). 

The ceremony was attended by about about 50 people, 
including 80 year-old Stefa Mielniczuk, 80, of 


property and valuables were confiscated. 

Dr. Lubomyr Luciuk, research director for the 
UCCLA says that the action was taken despite the ad 
vice of the British government, which in 1915 urged 
Canadian authorities to give preferential treatment as 
friendly aliens to “Ruthenians”. 

“Why they didn’t act on the British government's 
suggestions | can’t say. Unfortunately, the feds wiped 
out most of the archival records at the National Archive 
of Canada, so we can’t do a full study. We can’t under- 
stand why,” he told The Globe and Mail. “I think they 
had whipped up so much hysteria that they just let it 


Ukraine has limited water resources 
and some 70 per centof the popula 
tion derive their drinking water from 
the Dnipro. The massive industrial- 
ization along the shores of the 
Dnipro in previous decades has cre 
ated a serious problem with indas- 
trial pollution of the river. Particu 
jar emphasis in this program will be 
given to activities at Zaporizhzhia. 

IDRC is directed by an interna- 
tional Board of Governors and is 
funded by the government of 
Canada. It assists scientists in dif- 
ferent regions of the world to iden- 


national Network and expertise will 
be drawn on to bring external expe- 
rience to bear in assisting environ- 
mental improvement in Ukraine. 
The initial activities of the pro- 
gram are already underway with 
some senior Ukrainian scientists in 
Canada completing arrangements 
for a major survey measuring water 
quality along the southern Dnipro 
which is expected to begin in Au- 
gust. This will involve collaboration 
between three Ukrainian institu- 
tions, the Ukrainian Center of the 
Scientific Protection of Water in 


river clean-up program. Other 
projects relating to such issues as 
environmental information systems 
and environmental audits of indus- 
trial plants have already been iden- 
tified and will be starting in coming 
months. 


ay ' 


subjected to primitive medical equipment and antiquated methods. 
“With the Canadian help, we hope it will be once again possible for 
Ukrainian women to have large families like they used to,” he said 


“To have their families in safety.” 


frees 


Cowansville, Que. — one of the two known survivors go. There was an awful lot of anti-foreigner sentiment tify long term workable solutionsto Kharkiv and the Institutes of the FEATURING 
of the camp. in Ottawa. _ pressing development problems. At Hydrobiology and Water and Col- i 3 і 
The other, Mary Manko Haskett, of Mississauga, Опі. “Probably a part of it was that it gave (the authori: the United Nations Conference оп loidal Chemistry as well as external VESELKA 


was not able to attend due to illness, but was repre- 
sented by her daughter Fran. 

Haskett was six years old when she was interned at a 
bush camp near Spirit Lake, Que., while Mielniczuk 
was only 15 months old when her family was shipped 


ties) a huge pool of indentured labourers that they could 
use... On construction projects, like building the 
Petawawa artillery range, the military facilities and 
barracks at Kapuskasing, on improving roads in the 
national parks and the rest of it.” 


to the same camp.. 


During World War I the recent Ukrainian immigrants 
to Canada were labeled as “enemy aliens” because they 


came from Austria-Hungary. 


Even though they had committed no offences and 
many had declared their loyalty to Canada, families 
were confined to camps guarded by soldiers, and their 


The Ukrainian parliament has sus- 
pended the adoption of children by 
foreigners until a new law is passed 
limiting adoptions to children who 
are ill or handicapped. 

Parliament overwhelmingly ap- 
proved the suspension after a debate 
last month in which nearly all speak- 
ers called for tougher regulations. 

“We have tightened procedures to 
prevent perfectly healthy children 
being taken out of the country un- 
der the guise that they are і," said 
deputy Nina Karpachova. 

“This is a pause to guarantee the 
rights of our children. We must work 
out a mechanism to prevent trade in 
children.” 

Official statistics show 447 Ukrai- 
nian children were adopted by for- 
eigners last year. One Communist 
deputy said 30 had disappeared 
without trace. 

However, Yuri Spizhenko, former 
health minister and the chairman of 
the Rada’s health commission said 
it was “inhuman” not to allow the 
departure of children with diseases 


Rada suspends adoptions 


Luciuk says this is the first concrete step towards re 
membering the internments and adds his association 
wants the Canadian government to issue a parliamen- 
tary apology, place historical markers and amend the 
War Measures Act “to ensure that no other Canadian 
ethnic, religious or racial minority is ever again sub- 
jected to a similar injustice.” 


that could not be treated in Ukraine. “Things we cannot deal with here, 

“Above we are talking about al- like certain types of tuberculosis, 
lowing foreigners to adopt children cerebral palsy, difficult cosmetic 
with illnesses,” he said. operations.” 


US pressures Ukraine 


A US delegation visiting Ukraine put more pressure on Kyiv to sign the 
Nuclear Non-Proliferation Treaty, Aug. 11. 

Assistant Secretary of Defense Ashton Carter said US aid would start 
flowing soon, but warned that US-Ukraine cooperation would be limited 
until the treaty is signed, reports the Associated Press. 

Ukrainian President Leonid Kuchma has complained that Ukraine “has 
not received a single kopek from the West,” despite meeting its obliga- 
tions under a separate disarmament treaty signed earlier this year. 

Carter said US Vice President Al Gore told him to emphasize that the 
promised aid “was going to flow in the next few months.” Only 0556 
million has been released to Ukraine. 


Arms sales to Croatia denied 


(Ukrinform)—The Ukrainian Defense Ministry has flatly denied a Serbian 
report that alleged Ukraine sold 20 advanced S-300 SAM to Croatia. In a 
press statement issued last month the ministry said the charges, which 
were carried by the Serbian weekly newspaper Novosti, were false and 
discredited Ukraine’s contribution to the UN. peace-keeping force in the 
former Yugoslavia. The statement pledged that Ukraine will strictly abide 
by internationally accepted legal norms and moratorium on arms supplies 
to the Yugoslav belligerents. 


Environmental and Development 
(UNCED), IDRD’s mandate was 
broadened to emphasize sustainable 
development issues. IDRC's Inter- 
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assistance from the Fishery and 
Oceans Canada Centre in Winnipeg, 
and several European Institutions 
that have been involved in the Rhine 


PHOTO — VALERIY SOLOVIOV 


New MP's 


Parliamentary deputies from the Ukrainian National Assembly. Left to 
right: Heorhiy filipchuk (Kitsmansky district, Chernivtsi region, Oleh Vi- 
tovyh(Zhydachibsky district, Lviv region, Heorhiy Man уіепко (Zastanivsky 


district, Chernivtsi region). 


Support our 


Advertisers 
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SONG & DANCE ENSEMBLE 
CHAI 


FROM MONTREAL 


Tickets: $12.88 at the door 


unday, September 11 
Camp WESELKA 
Liturgy: 10:38 a.m. 


OLYA FRYZ 


d Andrew Stasiw from New York 


OLEKSANDER HARKAVY 


from Ukraine 


KA 


from Hamilton 


DESELKA 


from Montreal 
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Sponsored by 


LYS MYKYTA 
CARNIVAL 


BUDUCHNIST Credit Union 


BARBECUE 
BEER TENT 
FUN FOR ALL! 
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dmission: adults $10, youth 55 


- Free admission for children under 13 - 
For more information call: 416 - 537 - 2007 


SATURDAY, SEPT. 18, 8 p.m. 


— ST. VLADIMIR'S INSTITUTE — 
620 Spadina Ave., Toronto 


нен eee 


Kuchma impresses I | 
$4 billion aid program almost finalized | 


The director of the International 
Monetary Fund says he is optimis- 
tic the new Ukrainian leadership is 
committed to economic reform. 

This, in turn could open the pos- 
sibilities of billions in Western aid. 

“We are ready to help to wrap up 
the finalization of the program and 
we are ready to finance it and rec- 
ommend it for support in the inter- 
national community,” Michel 
Camdessus told a news conference 


during his visit to Kyiv July 27. 

“IT have been impressed with the 
determination of the president and 
prime minister... am certain the 
government can rapidly promote 
very decisive changes,” Camdessus 
said. 

Ukraine is to get a US$700 mil- 
lion loan from the IMF as the first 
part of a $4 billion economic aid 
package offered by the Group of 
Seven industrialized countries last 


month. 

The assistance, however, is con- 
ditional upon Ukraine embarking on 
the path of economic reform. 

An IMF team will be working 
with the government to plot out an 
economic program which would 
meet IMF conditions. 

“We have started something and 
we have only decided on our work- 
ing method. We will make a particu- 
lar effort in the next two months to 


TORONTO ТО HELSINKI 


i DEPARTURE 
WEDNESDAY 20:15 PM 


ARRIVAL 
і THURSDAY 11:00 AM 


HELSINKI ТО КУТУ 
DEPARTURE 
г THURSDAY 11:30 AM 


ARRIVAL З 
ІЗЗ0РМ ——Alltimes і \Y 5 


Save Time ToUkraine 


FLY WITH FINNAIR THROUGH THE HELSINKI GATEWAY, 
AND DISCOVER THE MOST CONVENIENT AND FASTEST ROUTE TO KYIV 
МАУ 20 THROUGH SEPTEMBER 30 


DEPARTURE 
FRIDAY 10:50AM 
ARRIVAL 

FRIDAY 12:55 PM 
НЕЇЗІМКІ TO TORONTO 
DEPARTURE 

FRIDAY 13:25 PM 


” 


reach an agreement...,” said 
Camdessus, who described 
Kuchma’s victory over Leonid 
Kravchuk as a, “clear window of 
opportunity for action.” 

“This public call for decisive ac- 
tions creates an urgent need for the 
government to come up with a pro- 
gram and it obliges the international 
community to support this program, 
provided it is good and credible,” he 
said, also commenting that previous 
reform plans were “piecemeal and 


incomplete, addressing a few issues 
and ignoring others.” , 

Ukrainian National Bank Chair. 
man Viktor Yushchenko said 
Ukraine will submit to the ІМЕЗ 
annual meeting in Madrid this Oc- 
tober 

The plan calls for price liberaliza- 
tion, structural changes to improve 
industrial efficiency, a social safety 
net to cushion the effects of reform, 
and measures to attract international 
financial support. 


Seven die in streetcar accident 


Seven people died and 30 were injured Aug. 8 when а streetcar derailed 
and crashed into a steel pole іп the eastern Ukrainian city of Luhansk, 
reports Reuters. Police told local journalists the streetcar’s brakes 
apparently failed as the vehicle was slowing down. All the casualties 
were passengers. 


Romania’s Ukrainians hold congress 


(Ukrinform)—The League of Romania’s Ukrainians convened their 
second congress in Bucharest July 26 to discuss further cultural 
development. The congress was attended by Ukrainian Ambassador 
to Romania Leontiy Sandulyak and poet Ivan Drach, chairman of the 
“Ukraina” society. 


Deputies earn C$140 per month 


(Ukrinform/UkrNews)—Deputies to Ukraine’s parliament set 
themselves a new salary scale last month. The scale is set at 68 times 
the minimum wage which amounts to roughly 4 million karbovanets 
a month. Under current market exchange rates this is the equivalent 
of about US$100, or C$140. The deputies also get access to furnished 
apartments and allowances for staff salaries. 
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Demonstrations 
continue outside 
Demjanjuk home 


Jewish demonstrations continue outside the home of John 
Demjanjuk in Seven Hills, Ohio. 

Last month 16 protestors picketed his home shouting Deport 
Demjanjuk now,” and “Demjanjuk is a murderer.” 

“We just feel it’s ridiculous that he’s been sitting in this country 
nine and a half to 10 months — to keep a world criminal in this coun- 
try where he has no right to be,” said demonstrator Robert Bimbaum. 

Jewish protestors stage demonstrations outside his home every few 
weeks. 

Demjanjuk has been acquitted of being the notorious “Ivan the Ter- 
nible™ guard at Treblinka prison camp by the Israeli Supreme Court. 


PHOTO ED ELLIS 


Members of Shumka and the touring cast of “The Phantom of the Opera” in the Shumka-Fest Celebrity 


Kolomeyka. 


Event coincides with release of new "Вигуа" CD 


Shumka’s first-ever Cabaret, held 
at Edmonton’s Convention Centre 
July 31 proved to be a resounding 


success 

Hundreds turned out for the non- 
stop Ukrainian entertainment spe- 
cial, which headlines Toronto's Ron 
Cahute and "Вигуа". 

The event coincided with the re- 
lease of Burya’s latest CD, fittingly 


entitled “Plugged In’” 

The CD, which was recorded live 
in Edmonton last February, was pro- 
duced with the cooperation of the 
Shumka Dancers. 

It is a fast-paced and lively album 
highlighted by footstomping med- 
leys marked by Burya’s patented 
style. 

“The best thing about this album 


was that it was a lot of fun to make,” 
says Cahute. 

The evening was capped off with 
a “Celebrity Kolomeyka”, during 
which Shumka members joined in 
with other Edmonton performers, 
including members of the “The 
Phantom of the Opera” cast and the 
“Rapid Fire Theatre” in some fancy 
footwork. 


*Finnair departures from Toronto via Helsinki « All-new fleet of MD-11 aircraft 


PLACEMENT 


» Super Quality Economy Class and all new Business Class 
+45 minute* flight connections in Helsinki » 2 piece baggage allowance 


ПІНИ VV wise choice 


Call Your Travel Agent Or 


1-800: 461-8651 


Toronto (416) 222-0740 


Save Money ToUkraine 


Travel via the Helsinki Gateway to Kyiv and not only will you save 
time, you'll save money between May 20 and September 30! 
All new Business Class also available-$600 surcharge. 


FINNCHARTER LTD. 


Conditions: Maximum stay- 4 months. Minimum stay-7 days. Advance purchase: 45 days prior to departure. Departure tax not included. 
Full payment at Lime of reservation. Cancellation penalty: Totally nonrefundable. Changes: $200.00 change fee. 


wise choice 
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Solzhenitsyn bewails loss of empire 


Russian Writer Alexander Solzhenitsyn wants a return to the "опе 
and indivisible Russia”. “This tearing off of Belarus and Ukraine from 
us is just the same as the division of Germany after the war... 
Historically, it must not endure,” he said during an interview with 
Ostankino television Aug. 6. 


UKRAINIAN 
CHEROMOSH 
SOCIETY 


УКРАЇНСЬКЕ 
ТОВАРИСТВО 
ЧЕРЕМОШ 


CHEREMSHYNA 
14 years and up — Sep. 6, 1994 


CHEREMOSH 
16 years and up or in Grace 10 Sept. 7, 1994 


Registration for cuymaKk 1279 щі 
will be held on both days 


Registration at 6:00 pm - 7:00 pm 
Auditions commence at 7:00 pm 


Address: 
Cheremosh Studio 
St. Monica's School 
14710 - 53 Ave. (SE Entrance) 
Edmotnon, Alberta 


For further information: 438-3913 


5 F x 
sn under the 
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AUDITIONS 


* Quality Ukrainian dance training 
program incorporating elements of dance theatre 


Mortality rate up again 
Ukraine’s mortality rate has gone up for the third year in a row. The 
rate was three per cent higher in the first six months of 1994 as 
compared to last year, according to statistics released last month. 
Deaths have been exceeding births since 1991. “I am convinced the 
Chomobyl tragedy, directly or indirectly, has detonated the rise in 
mortality,” says Volodymyr Yavorivsky, former head of a Rada 
commission on the disaster. “It has hurt our economy. Western nations 
should help us with technology to produce medicines and vitamins, 
especially for children.” 


« Emphasis on character & classical dance technique 


« New for '94/95 - certified supplementary classical instruction 
available in house 


+ Select performing ensemble 


« Dancers aged 8 years & up welcome! 


Ukrainian killed in Algeria 


(Ukrinform)—The Ukrainian Foreign Ministry called in Algeria’s 
Ambassador to Ukraine Kamerzerman Belramul last month to protest 
the killing of a Ukrainian citizen by Moslem fundamentalists. Vitaliy 
V. Panasenko, a resident of Kyiv had been working in Algeria under 
contract 


V.1.M.- Parcel Express Inc. 
2100 Bloor St. W., Suite 6A,Toronto Ont, MéS 4Y7 


| Horbulin appointed to council 


(Ukrinform)—President Leonid D. Kuchma has appointed Volodymyr 
P. Horbulin , director general of the National Space Agency of Ukraine 
as secretary of the National Security Council Secretary, replacing 
Valeriy S. Kartavisev. Born in 1933, Horbulin 15 a doctor of technical 
sciences. The National Security Council is a structure, which is 
immediately reportable to the Ukrainian president. 
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Zofia Polish Store 
3958 Fraser St. 
tel: (604) 874-3338 


Baba’s Treasures 
1615 King George Hwy 47, = 
tel: (604) 582-3944 Vancouver 


Polonia Centre Ltd. 
0127 Princess Elizabeth Av. N.W. 
Edmonton” {51° (403) 471-4923 


Alta Pol 


Orbit Dry Godds 
10219-97tth St 
tel.: (403) 422-5693 


Railway workers 


rk 8 
- se Clevelanacr se. Calgary 2816-461 St ЗЕ. 
form independent union tel. (403) 243-7333 tel (403) 
stern Overseas 
(Ukrinform)—Ukrainian railway workers have decided to set up an oe, = Winni peg Nester Overs: 


tel: (204) 586-8059 


tel.: (416) 604-8311, fax:(416) 604-1422 (щу 
Parcels to Ukraine, Belorus, Baltic States, Russia 


independent trade-union association to unite as many as 37 trade- tel: (204) 582-4744 
unions of engine-drivers and other railroad workers The newly 
formed trade-union association will be a component of the Ukrainian 
Trade-Union Federation, which comprises trade-union associations 
of miners, civil aviation workers and workers of other mass profession. 
The conference elected Semen Karikov, leader of the Independent 
Engine-Driver Trade-Union, the Ukrainian Railroader Trade-Union 
Association's chairman. 
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Ірина Варениця 

Слава Ісусу Христу! 

З нагоди ювілею 50-річчя 
Ліги українських католиць- 
ких жінок Канади, плянувана f 
Крайовою Управою проща до 
чудотворних Ікон Пресв. Бо- 
городиці в Канаді і в Україні, 
відбулась в днях 4 - 22-го 
червня 1994. Вона почалась 
ювілейними св'яткуваннями в 
Оттаві, в Соборі св. Івана Хрес- 
тителя, під духовним прово- 
дом Преосв. Мирона Дацюка, 
Владики Едмонтонської епар- 
хії. 3 ним співслужили: о. 
крил. Микола Дядьо - Духов- 
ний дорадник Крайової упра- 
ви ЛУКЖК, о. д-р Андрій Чи- 
ровський -- ректор Інституту 
Митрополита А. Шептицького 
в Оттаві, о. Нікон Свірський та 
о. Йосиф Андріїшин. В часі 
Архиєрейської св. Літургії 
проповідав Преосв. М. Дацюк 
і вйого слові підкреслив важ- 
ливе значення почитання 
Пресв. Богородиці, Покрови- 
тельки ЛУКЖК і дякував за Її 
постійну поміч у розвитку на- 

moi організації та її членства. 
По Службі Божій, Владика 


Ukrainian Мему/Українські Вісті August/Cepnens 1994 


Крайова ювілейна проща Ліги 


українських католицьких жінок Канади 


чили прочани в золотоверх 
ньому Києві, коли стали на 
землі своїх прадідів, матеред 
і батьків, на землі українсь. 
кої, вже самостійної держайн 

Відвідини Канова посилили 
наші почуття національної 
свідомости і патріотизму. На 
могилі Тараса Шевченка, про- 
чани поклали китиці квітів | 
під проводом о. М. Дядя 
молились в його наміренні у 
стіп Канівської гори, кобзар 
на бандурі заграв i співав. 
«Думи мої думи...» Запанував 


сумний, але урочистий нас- 


трій. Всі злучились з банду- 
ристом спільним співом. Б 
наших серцях зродилисьсиль- 
ні почування незрівнянної 
любови до України, про яку 
Шевченко так мріяв, писав, її 
гарячо любив і за ню так 


wa багато терпів. 


дині о. крил. М. Дядьо, зліва членка Крайової управи ЛУКЖК Л. Гладишевська. З права: А. 
Буртник -- заступниця Голови Крайової управи й І. Варениця -- організаторка проці. 


М. Дацюк уділив всіх проча- 


FUNERAL HOME LTD. 
"Chapel of Remembrance" 


RES 


& BOW VALLEY CREMATORIUM 
(Owned and operated by LEYDEN'S Funeral Home Ltd.) 
304 - 18th Avenue S.W., Calgary — 228-4422 
Claresholm — 625-3212 
WHOLLY CANADIAN OWNED & OPERATED 
Serving Calgary Area Since 1930 
СЕМ СОРОКАН — Управитель і власник 


нам повний відпуст і його 
апостольське благословення. 

Прощою в Україну, крім уп- 
равителя туристичної фірми 
Рона Бардака, проводили го- 
ловаКрайової управи ЛУКЖК, 
Катерина Чічак і її заступ- 
ниця та організаторка прощі 
Трина Варениця. Теж, участь в 
прощі взяли членки Крайової 
Управи в Едмонтоні: Анна 
Буртник -- заступниця голо- 
ви і Лідія Гладишевська з 


"7 Культурно-освітного коміте- 


ту. 
3 Вінніпегу, Евгенія Шер- 
ман -- бувша Крайова голова 
та Ярослава Татарнюк -- ко- 
лишня голова Крайової упра- 


ви ЛУКЖК з Нювестмінстер. 

Співучасницями прощі бу- 
ли членки ЛУКЖЕК з цілої Ка- 
нади. Всіх разом — 46 осіб. 
Проща в Україну відбулася 


УКРАЇНСЬКИЙ НАРОДНИЙ ДІМ 


при 9629 - 109 Авеню, Едмонтон 
стоїть опорожнений і готовий до винайму 
українським організаціям чи групам по дуже уміркованій ціні. 


Заінтересованих проситься звертатися до Епархіяльної Канцелярії на 
тел. 424-5496, або до резиденції катедри св. Йосафата на тел. 422-3181 
про додаткові інформації чи оглядини будинку 


UKRAINIAN NATIONAL HOME 


at 9620 - 109 Avenue, Edmonton 
IS VACANT AND AVAILABLE FOR RENTING OUT 
by any Ukrainian Organization or group 
at a very reasonable cost to be negotiated 


The Hall is comprized of two spacious floors - Main floor with a Stage and a full 
basement floor with kitchen facilities. 


There is also an adjoining vacant lot available for parking. 
Interested partees can phone the Chancery Office at 424-5496 or 


St. Josaphat's Cathedral Rectory at 422-3181 
for further information or arrangement to view the building. 


під духовним проводом о. 
крил. М. Дядя -- Духовного 
дорадника Крайової управи 
ЛУКЖК. Теж, Сестра Рожа, 
Настоятелька ССНДМ в Ед- 
монтоні послужила її помічю 
в церковних співах і в про- 
голошенні молитов, а зокрема 
вервеці. 

Нелегко є описати багаті 
враження та емоціональні пе- 
реживання нашої прощі, бо во- 
на відбулася надзвичайно ус- 
пішно, понад всі наші споді- 
вання. 

li sacar став багатогранним 
і знаменним в релігійному, 
харитативному, національно- 
муікультурно-освітньому ac- 
пектах. 

Релігійний: Наші відвіди- 
ни святих, відпустових місць 
з чудотворними ЇІконами Бо- 
жої Матері в Грушові, Кре- 
хові, Гошеві і Зарваниці зас- 
відчили глибоку віру прочан 
та їх любов до Бога і Пресв. 
Богородиці. 3 пієтизмом, нав- 
колішки, а навіть зі сльозами 
в очах, прочани молились щи- 
ропередчудотворними Ікона- 
ми, анагороджені Божою лас- 
кою з духовним піднесенням, 

раділи і дякували Богові та 
його Матері за особливу лас- 
ку цієї прощі. Отець М. Дядьо 
пояснював історію цих свя- 
тих місць і проводив молит- 
вами. 

Харитативний: Пожертви 
Епарх. управи i відділів 
ЛУКЖК призначені на поміч 
Україні, зокрема на відбудову 
зруйнованих церков і на те- 
ологічні семінарії, передала 
духовним місцевим властям, 
крайова голова, К. Чічак i 
заступниця І. Варениця. Зго- 
дом, виринули інші пекучі 
потреби пожертв в лікарнях 
для дорослих і дітей-інвалі- 
дів. Для катехизації сестер 
ССНДМ у Львові, для відбуду- 
вання приміщення сестер Ва- 
силіянок в  Івано-Франків- 
ському та для Укр. жіночих 
організацій. По спільній на- 
раді, Крайова управа ЛУКЖК 
все старалася розподілити 
належно фінансову поміч. 3 
радістю і вдячністю Богові, 
що наша організація могла по- 


могти нашим сестрам і бра- 
там в Україні. 
Сімейний: Відвідини Ha- 


ших родин і зустрічі з крев- 
ними, знову викликали спіль- 
ні, зворушливі переживання і 
почуття приналежности до 
родинного коріння. Хоч Укра- 
їнці в Канаді живуть розді- 
лені океаном, на окремих кон- 
тинентах, але сильна в'язь сі- 
мейної любови, все їх лучить 
з родинами в Україні, а осо- 
бисті відвідини скріплюють 
їхні взаємовідносини. 
Національний: Дальші 
значні переживання досвід- 


Культурно-освітний: Or- 
лядання чудових їнсь 
ких церков в Києві: Собору сп 
Софії, Андріївської і Печер- 
ської Лаври, а у Львові: катед- 
ри св. Юрія, Волоскої і Пере- 
ображення, як і теж цінних 
українських музеїв, причи- 
нились до нашого культурно- 
освітнього збагачення. Істо- 
ричні пам'ятки, цінності ук- 
раїнської народної творчос- 
ти і мистецтва зродили в нас 
почуття радости і гордости, 
що ми є дітьми ОДНОГО ве- 
ликого українського народу, 
зі славною історією і талано- 
витою творчістю. 

Громадсько - дипльома- 
тичний: В часі нашої прощі, 
ми теж сповнили певну націо- 
нально-громадську місію. Ми 
являлись першою, зорганізо- 
ваною групою українських жі- 
нок з Канади і тому як гро- 
мадських амбасадорів вітали 
нас офіціяльно, представни- 
ки обласних і місцевих прав- 


лінь та різних українських 
організацій. Вони всі гостили 
нас щиро, хлібом і сіллю, 
квітами, гарними концертами 
і дарунками книжок і брошур 

Ми, теж, дарували Їм наші 
книжки: «Для Бога, Церкви | 
Народу», і  квартальники 
ЛУКЖК «Наша дорога», та 
різні памфлети. Голова К. Чі- 
чак й І. Варениця мали ко- 
рисні інтерв'ю на обласнім 
телебаченні в Хмельницькім, 
на радіо-передачі в Чернів- 
цях та з українською пресою 
-- редактором газети «Наша 
мета», Любомиром Калинцем, 
і з Оксаною Сенатович, редак- 
торкою газети Марійського 
товариства милосердя «Діти 
Марії» у Львові. Членка Кра 
йової управи, Л. Гладишев- 
ська, мала інтерв'ю з облас- 
ним координатором Молоде- 
чого фестивалю в Чернівцях. 
який цього року відбувати- 
меться під кличем: «Колиска 
миру» дня 24.08.94. Відома єд- 
монтонська співачка Люба Бі- 
лаш, виграла нагороду за її 
солоспів в часі такого фести- 
валю в Чернівцях 1992 р. 

В ретроспекті наших чис- 
ленних відвідин, належить 
підкреслити важливі зустріч! 
з українськими жіночими ор- 
ганізаціями: «Марійське това- 
риство милосердя» — україн- 
ських католицьких жінок Y 
Львові. Обласні і місцеві Ради 
українських жінок в Хмель- 
ницьким і в Чернівцях. 3! 
сестрами катехитками ССНДМ 
у Львові та сестрами Василі- 
янками в Івано-Франківсь- 
кому. 3 управителями лікарні 
im. Митр. А. Шептицького У 
Львові, д-р Іваном Луцьом, 
членом Папської акадмеїї нау- 
ковців і завідателькою CEC” 
трою Димитрією. 3 директор 
кою Товариства захисту дітей 
інвалідів в  Івано-Франків- 
ську, Надією Балітою. Нале- 
жить замітити, що в часі на" 
ших відвідин лічниці А. Шеп- 
тицького, у відділі важко хво" 
рих, провідники вказали на 
електронічний  апарат-моні- 

Прод. на ст. 15 


Ukrainian Мемз/Українські Вісті 


о, Микола Дядьо 

«Ви чули, що було сказано 
давнім: Не вбивай; і коли 
хтось уб'є, той підпаде судо- 
Ss я кажу вам, що кожний, 
хто гнівається на брата свого, 
підпаде судові. Хто ж скаже 
братові: Hikuemal -- той підпа- 
де Верховному судові. А хто 
скаже: Дурень! — той підпаде 
під вогонь пекольний... Ви чу- 
ли, що було сказано: Не чини 
перелюби. А я кажу вам, що 
кожний, хто дивиться на жін- 
ку з пожаданням, той вже вчи- 
нив перелюб з нею в своїм сер- 

Ї». 
б У тих словах Ісуса Христа, 
що їх Він проголосив в часі 
проповіді «на горі» є велика 
різниця між Його навчанням | 
Десять Божими заповідями 
Різниця є в тому, що Десять 
Божих заповідей забороняють 
вбивство, а Ісус забороняє на- 
віть «гнів на брата»; бо хто 
гнівається на брата «підпаде 
судові». Десять Божих запові- 
дей забороняють чужолоство, 
a lcyc забороняє навіть «пожа- 
дання» поповнити чужолост- 
во, бо це рівняється із попов- 
неням гріха 

Ці різниці є дуже важними. 
Божі заповіді звертають увагу 
на зовнішні вчинки; Ісус іде 
дальше і забороняє почуття | 
побажання. По приписам Де- 
сяти Божих заповідей вистар- 
чить, коли людина стримаєть- 
ся від убивства, хоч як дуже 
вона хотіла би вбити когось; 
Заповіді Божі заказують по- 
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повнювати чужолоство, хоч 
як людина хотіла б це зро- 
бити; Ісус учить, що немає 
різниці між грішними бажан- 
нями | грішними ділами, бо | 
ті і тамті є гріхом, хоч не 
були сповнені. 

Річ зрозуміла, що навчання 
Ісуса Христа є строгіші, біль- 
ше вимагаючі і тим самим бла- 
городніші. Людині далеко лег- 
ше контролювати свої вчинки 
ніж свої побажання, а саме 
того вимагає Ісус Христос у 
своїй проповіді «на горі» 

Ми свідомі того, що між на- 
шим тілом і нашою душею є тіс- 
ний зв'язок. Якщо наша душа, 
наш розум вміє панувати над 
тілом, тоді є більша певність, 
що людина не згрішить. Коли 
ж душа не вміє панувати над 
тілом, людські пристрасті ті- 
ла скоро доведуть до зломан- 
ня Божого закону, Божих 
заповідей. Грецький філософ 
Плято порівнував людину до 
їздця, що має два коні: один є 
спокійний, навчений, як тяг- 
нути віз, другий розгуканий, 
бистрий, поривистий. Він їх 
називає: розсудок і прис- 
трасть. По думці Плятона на- 
ще життя це стале змагання 
між розсудком і пристрас- 
тями, тобто, як довго людина 
може контролювати свій роз- 
судок, так довго може захо- 
вати Божі заповіді, але коли 
пристрасть візьме верх, вона 
ломить людину. Тому Ісус 
вчить, щоб не тільки не ро- 
бити грішних вчинків, але 
навіть бажати їх, бо бажання 


Чудотворна Ікона Пресвятої Богородиці в Зарваниці 


Крайова ювілейна 
проща ЛУКЖК 
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тор, який вони отримали від 
канандсько-українськогопро- 
єкту помочі Україні «На здо- 
ров'я», за який вони щиро 
дякували. Теж, висловили їх 
вдячність за поміч -- донації 
ЛУКЖК Саскатунської Епархії 
та Української суспільної 
служби у Ванкувенрі. 

акі особисті зустрічі є 
надзвичайно важливі, бо вони 
творять мости потрібних кон- 


тактів між заходом і сходом, 
а зокрема між нашими по- 
сестрами і братами в Україні. 

Надіюсь, що ця проща по- 
служить прикладом і буде по- 
чатком ланцюха майбутніх 
прощ, Богові на Славу і на по- 
глиблення почитання Божої 
Матері, Покровительки орга- 
нізації Ліги українських ка- 
толицьких жінок Канади. 0, 
спомагай нас Діво Маріє, 
наша заступнице! 


можуть довести до гріха. 

З цього заключення, що тіль- 
ки Бог і сама людина знає, 
якою вона є. Людина може виг- 
лядати доброю, на зовні може 
ніколи не поповнити злого, 
може навіть робити добрі ре- 
чі авнутрі бути людиною, що 
весь час бажає сповнити щось 
злого. Старинні жиди казали, 
що людина має дві вдачі: доб- 
ру і злу і між ними весь час 
іде боротьба. Також говори- 
ли, що людина має двох анге- 
лів: доброго | злого. Один тяг- 
не до добра, другий до злого 
і так весь час людина сама зі 
собою веде боротьбу. Знаємо, 
що так є з людиною: ми не ма- 
ємо двох вдач, чи двох анге- 
лів, але знаємо, що саме так 
мусимо жити | вести бороть- 
бу за вірність Богові, По світі 
ходить багато людей, котрі на 
зовні виглядають добрими, 
спокійними, чесними, але 
внутрі вони інакші і це часто 
видно, коли вони є зі своїми 
рідними. Перед чужими вда- 
ють добрих, перед своїми не 
криються і тоді — кажуть — 
«вилазить шило з мішка». А 
Господь Бог не тільки бачить 
наші діля, але знає також наші 
думки, бажання, знає якими є 
в дійсності. «Знаєш мене, Гос- 
поди, коли сиджу і встаю я. 
Думки мої здаля розумієш. Чи 
ходжу я, чи спочиваю, ти доб- 
ре бачиш, тобі відомі всі мої 
дороги. Бо ще нема й слова на 
язиці у мене, а ти, Господи 
вже все знаєш». (Пс.139,2-4) 
Лиш один Бог знає, якими ми 
є. Можемо грати, як артист на 
сцені, перед Богом грати не 
можемої 

Як нам жити, як поводити- 
ся, що робити, щоб жити так, 
як Іісус цього вимагає? Якщо 
ми будемо собі говорити: я не 
хочу тієї думки, того бажан- 
ня, тоді та думка, те бажання 
буде в нас, бо ми будемо 
думати над тим, чого ми не 
хочемо, і тим самим воно бу- 
де в нас. Одиноким способом 

є почати думати про щось ін- 
шого, про щось більш інтерес- 

ного. Для приміру: молодий 
хлопець може мати покусу- 
думку, щоб тільки їсти, пити, 
гуляти, що в тім буде його 
щастя. Щоб таких думок поз- 
бутися повиненстаратися збу- 
дити в себе інакші думки ось 
приміром: я маю силу, можу 


бути добрим футболістом, ат- 
летом, бути славним, принес- 
ти честь свойому народові, | 
такі думки можуть побороти 
грішні. Хтось може сказати: 
де ж я маю час, де ж я вмію 
так в моменті знайти добрі 
думки, щоби злі відігнати? 
Так, це тяжко, і ми ніколи не 
змощежемо вловні запанувати 
наднашими пристрастями, по- 
кусами. Св. Павло, в листі до 
Римлян, жалується, що «бо, 
що роблю, не розумію: я бо 
чиню не те, що хочу, але що 
ненавиджу, те роблю. Коли ж 
роблю те, чого не хочу, то я 
згоджуюся із законом, що він 
добрий. Тепер же то не я те 
чиню, а гріх, що живе в мені. 
Знаю бо, що не живе в мені, 
тобто в моїм тілі, добро; ба- 
жання бо, добро творити є в 
мені, а добро виконати, то — 
ні: бо не роблю добра, що йо- 
го хочу, але чиню зло, якого 
не хочу. Коли ж я роблю те, 
чого не хочу, то тоді вженея 
його виконую але гріх, що жи- 
ве в мені... я бачу інший закон 
у моїх членах, який воює про- 
ти закону мого ума і підне- 
волює мене законові гріха, що 
в моїх членах. Нещаслива я 
людина!» 

В чому те нещастя? А в то- 
му, що ми мусимо добре себе 
контролювати, «воювати» са- 
мі зі собою, зі своїми пожа- 
даннями, якщо хочемо спов- 
нити закон Ісуса Христа, щоб 
не лиш уникати грішних діл, 
але й грішних думок |і по- 
бажань. 


Ділимося симною вісткою з України, що 20 квітня, 
цього року, по тяжкій недузі помер на 80 р. життя 
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Невтомний патрійот, організатор і диригент цер- 
ковних хорів і духової орхестри. 

Ще з юних літ належав до ОУН - УПА. Гортувався і 
невтомно боровся за святу ідею — Вільної України. 
В 1948 р. був арештований і засуджений большевика- 
ми на 25 р. тяжкої праці в шахтах в Воркуті. По 30 р. 
був звільнений і переїхав в рідні сторони України. І 
тут недали спокою - через 1! р. гонили Його з міс- 
ця на місце без приписки. Терпів, страждав і діждав 
— за що боровся і посвятив ціле життя — Вільної 
України. 

Як немічний каліка неміг ділити тої радости з 
другими. Помер в убогій (несвоїй хатині) — забутий 
Богом і людьми (його слова). 

Вічна про нього пам'ять -- ніколи незабутий в 
наших серцях 

Слава Героям -- Слава Україні 

Сестри: Ольга, Сеник -- з Едмонтону 
Осипа Кропельницька з Ютиці, США 
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Canadian nurses assist L 


Life is hard in Ukraine. Two Ca- 
nadian nurses of Ukrainian back- 
ground — Anne Cholod and Sister 
Zoe Вегпаї5ку — discovered just 
how hard when they participated 
recently in а health care assignment 
there. 

Apartments are small and over- 
crowded, meat is scarce, the infla- 
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поп rate is staggering. Medical 
drugs are in short supply and there 
is no pre-or post-natal care for moth- 
ers, as Canadians know it. 

Anne works with the Nightingale 
Nursing Group, based in Saskatoon, 
on temporary placements in Cana- 
da’s North, Sr. Zoe Bernatsky is di- 
rector of patient care at Mary Im- 
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Sister Zoe Bernatsky 


maculate Hospital, Willingdon, near 
Edmonton. Recently they spent two 
months in Ukraine with the Partners 
in Health program, organized by the 
Canadian Society for International 
Health. 

The program, which is assisting 
in development of health system in- 
frastructure, is funded by Canada’s 
External Affairs and International 
Trade Department. So far, 40 health 
professionals — nurses, physicians, 
health administrators and senior 
health officials — have been placed 
on assignments of six to 12 weeks 
in Ukraine. 

Anne and Sr. Zoe worked at the 
Metropolitan Andrew Sheptytsky 
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Catholic Hospital in Lviv, which had 
requested an assessment of women’s 
health services and planned to set up 
a free pre- and post-natal program. 

Both women speak Ukrainian, 

their families having immigrated to 
Canada years ago from Ukraine. 
Anne was born and grew up in 
Buchanan, Sask., the ninth of 13 
children in a farm family which 
spoke Ukrainian as its first language. 
Her ability to speak, read and write 
Ukrainian was a great asset in trans- 
lating, lecturing and interpreting 
during the Partners in Health place- 
ment. 
Anne had visited Ukraine before. 
She still has relatives there and in 
1992 travelled to Kyiv, Chortkiv and 
Lviv to see the health care service 
for herself. 

During the Partners in Health 
placement, the Sheptytsky hospital 
provided Anne and Sr. Zoe with a 
small office, and they shared a tele- 
phone line with the chief physician. 
It didn’t take long to come across 
obstacles to the project. There was 
no obstetrical/gynecological depart- 
ment at the hospital, and the prom- 
ised space at a polyclinic did not 
materialize. 

Through contacts made by Anne 
and Canadian health officials dur- 
ing arecent mission, the two nurses 
instead toured health care facilities 
— polyclinics, maternity homes, 
women’s consultation centres, Lviv 
Medical Institute, and the School of 
Nursing — and gave a series of pre- 
sentations to doctors, midwives, 
nurses and other interested health 
care workers. The presentations coy- 
ered women’s health, an overview 
of pre- and post-natal care as prac- 
tised in Canada, labor and delivery, 
nutrition and breast-feeding. They 
were questioned about contracep- 
tion, abortion, and pain control dur- 
ing delivery. 

All the centres wanted copies of 
the books and pamphlets the two had 
taken with them. Anne and Sr. Zoe 
also left behind teaching aids and 
equipment, along with a Ukrainian 
translation of pre-and post-natal ex- 
ercises. “The few teaching aids 
available appeared to be outdated or 
in Russian, which was the language 
of instruction during the stronghold 
of Communism,” says Anne. 

Some centres made use of the in- 
formation immediately. In the nurs- 
eries, for instance, propped-up bot- 
tles were quickly removed from the 
mouths of tightly-wrapped new- 
borns. 

But the problems are compound- 
ed by the fact that nurses usually 
lack the status and authority to make 
lasting changes to health care. 

Assessing the level of proficien- 
cy of the health caregivers was dif- 
ficult because certification is not 
based on academic standing alone. 
“IL is possible to buy your certifi- 
cate if you have the connections and 
money,” Anne explains. 

However, says Sr. Zoe, the Cana- 
dian nurses met many dedicated 
health care workers who are keenly 
interested in improving the health 
care system and want to come to 
Canada to observe and leam from 
the health care system here. 

Ukraine’s system is very different 
from Canada’s. Hospital patients 
provide gifts or money for the care- 
givers and sometimes bring their 
own linens, medications and food. 
Most pharmacy shelves are empty, 
and medications such as analgesics 
and antibiotics are often available 
only on the black market. 

Compounding this is the inflation 
rate of the post-rouble coupon, 
which soared in the time the two 
women were there. Wages have fall- 
en far behind, The unstable econo- 
my and Ukraine’s short history of 
freedom and independence add to 
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viv hospital 


the problems. 

There is no pre- or post-natal care 
as Canadians know it. “Women usy- 
ally deliver in a maternity hospital, 
but are seen throughout their ргер- 
nancy by various doctors or mid- 
wives al women’s consultation cen. 
tres ог polyclinics,” says Sr, Zoe. 
“Midwives also do deliveries. Nurs- 
es have fairly low status but mid- 
wives have a little more.” 

Because of the lack of medica- 
tions and knowledge, women hay- 
ing babies or abortions are risking 
their lives, says Anne. Infections 
after abortions are common. Mater- 
nal-child death rates are really high 
and if complications occur, women 
can easily die from what would be 
relatively minor treatable problems 
in Canada. 

Abortion is the main form of con- 
traception. on average, women have 
four abortions in their lifetimes. This 
contributes to subsequent medical 
complications and psychological 
problems, but women don’t feel they 
can manage or afford more children, 
the Canadian nurses explain. 

Cerebral palsy also seems to be 
more common than in Canada, per- 
haps because of birthing methods 
which include forcing labor rather 
than letting nature take its course. 
Says Anne: “The midwife or aide 
would literally lay her torso over the 
laboring woman and push the baby 
out.” 

The two Canadian nurses gave 
pre-natal classes to a small group of 
women who gathered weekly in the 
hospital library. The women were 
eager to learn about the growth and 
development of their babies, and 
about normal body changes during 
pregnancy, nutrition, and pre- and 
post-natal exercises. 

Ukraine not only needs upgrad- 
ing in health care and sanitation, it 
needs new equipment. While the 
system is not totally underdevel- 
oped, Sr. Zoe explains, it’s as if 
modernization stopped at a certain 
point. Often spare parts of the dis- 
posable supplies needed for the lab 
tests aren’t available. 

While in Ukraine, Sr. Zoe lived 
with her religious community, the 
Sister Servants of Mary Immaculate. 
The order, which has communities 
in Canada, originated in Ukraine but 
the sisters had to remain “under- 
ground” during the Communist re- 
gime. Property confiscated by the 
Communists was recently returned 
to the order. 

Anne stayed with a family 14 ki- 
lometres from Lviv. She saw how 
people have to line up for bread and 
how they survive by bartering, steal- 
ing or taking goods out of the coun- 
try and selling them for U.S. dollars. 
The dollars can be used to buy items 
from markets set up on the streets, 
on the hoods of cars, and in large 
stadiums. “You are able to buy car 
parts, medicines, even designer 
clothes if you have American cur- 
rency,” says Anne. 

“It’s a hard life,” she adds,” and І 
really appreciate what we have here 
in Canada, especially the health care 
system and, above all, the function- 
al democratic process.” 

Sr. Zoe hopes to return one day to 
Ukraine for a second posting. She 
says she left “a little bit of my heart 
there.” If her plans go well, she will 
do thesis work there for her master’s 
degree in health care administration. 

Meanwhile, Anne has already 
booked a trip back. She is making а 
presentation on the Canadian health 
system at a conference in Ukraine 
in mid-July. 

For more information on the Part- 
ners in Health program, contact the 
Canadian Society for International 
Health by phoning (613) 230-2654 
or faxing (613) 230-8401. 
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PHOTO — MARY BEREZIUK 


Pictured left to right are: Anna Pawelek, UCWL Pres., Ron Gnyra, Parish Council Pres., Mrs. Nadia Tarasenko, 
Borys, (son), Rev. Anton Tarasenko, Mary Bereziuk, Assumption Seniors Pres., Luba (sister to Mrs. Tarasenko 
from England); Second row: Vera, (niece from England), Bohdan, (son), Ivanka, (daughter) and Michael, 


(son). 


Assumption seniors welcome 
Rev. Anton Tarasenko 


By Mary Bereziuk 

The best Stampede Breakfast in 
town this year was combined with a 
very special event: welcoming Fa- 
ther Anton Tarasenko and family to 
Calgary in traditional Stampede City 
style. Before the breakfast began 
Cowboy hats were presented to the 
three young sons, Bohdan, Michael 
and Borys. Mrs. Nadia Tarasenko, 
daughter Ivanka, sister Luba and 
niece Vera were adorned by Stam 
pede Bandannas and corsages, while 
Rey. Tarasenko was gifted with a 
Stampede vest. In a brief ceremony 
greetings and welcome were extend- 


ed by Ron Gnyra, parish council 
president, Ann Pawelek, UCWL of 
Assumption president and Mary 
Bereziuk, Assumption Seniors pres- 
ident. Father Tarasenko was born in 
Bosnia, Yugoslavia, he was ordained 
in 1971 and came to Canada in 1984, 
having been a priest for 23 years and 
in the service of God and our Ukrai- 
nian people. after just two brief days 
in Edmonton Father was assigned to 
Redwater, Alberta from where he 
served several parishes for the past 
10 years. Ukrainian Assumption 
Seniors are happy to welcome Rev. 
Tarasenko and this very special 


; Writer Evanishen 


preserves Ukrainian 
oral folk tradition 


Writer Danny Evanishen has embarked upon a project to preserve the 
Ukrainian oral folk tradition in the English language. 

Already he has published two collections of stories he has gathered 
from numerous members of the Ukrainian community in Canada. 

The first of these is Vuiko Yurko: The first Generation, a collection of 
humorous short stories that have, as a central figure, an original character 
known as Миїко Yurko, or Uncle George, who immigrated to Canada from 
Ukraine. The stories depict a side of the immigrant experience that is lack- 
ing in most writing about the pioneers in Canada. ру 

The other is The Raspberry Hut a collection of Ukrainian folk tales 


retold in English. 


Evanishen says he decided to start collecting these stories when he real- 
ized there was a wealth of folklore among Ukrainian pioneers that needed 


to be recorded. 


"Му one big fear is that we are losing a lot of these stories, either be- 
cause people didn’t think they were important, or because they were for 
gotten, or because it was too late,” he says. . 

“It won't be very long before there are no pioneers left. Stop and think 
how many you know. And, of the few that are left, where are they? Old 
folks’ homes? When these few people are gone, their stories will be gone 
with them, I would really like to see a group of students visiting these 
people, collecting their stories and translating them for the rest of us to 
enjoy and to learn from.. Think what it would mean to these people, as 
well, for them to know that someone still cares about them and what they 
went through for the rest of us. We would all be so much richer,” Evanishen 


adds, 


Evanishen says he is also looking for more material. If anyone knows 
of any interesting stories, they are invited to write him at: Box 1324, 


Summerland B.C, МОН 170. 


The Raspberry У , 
and other Ukrainian Folk Tales Retold in English 
144 pages, illustrated throughout with B&W artwork 
Vuiko Yurko bad Mia рука a 
Humorous short stories 0 ainian ріопе: 
136 pages, in English, with B&W photographs and artwork 
Written by Danny Evanishen tdi 
14.95 (11.95 + 3.00 postages/handling) рег 3 
US/ 1 orders іп fs funds. Allow 8 weeks to deliver 
Ethnic Enterprises, Box 1324, Summerland, BC, VOH 1Z0 
Danny will be selling the books at the Dauphin 
_ Festival and the Ukrainian Village (on Ukrainian Day) 


Hut 


young family and pray that more 
young people will become part of 
our parish family. 

On Sunday, July 10, 1994 after 
each Divine Liturgy well over 200 
guests feasted on heaping plates of 
pancakes, scrambled eggs, sausag- 
es, beans, toast, fresh fruit, donuts, 
juice and coffee, served in the beau- 
tifully renovated parish auditorium. 
The convener was Eva Cybulski, 
with helpers, Jean Lasch, Helen 
Popil, Martha Danylo, Ann Styba, 
Ann Charanduk, Ann Kuzmyn, So- 
fia Lewicki, Janina Demchyshyn, 
Angela Lupyezuk, Ann Puszczak, 
and Ann бо). The seniors’ men wait- 
ed on tables. 


SHERE THE 
HERITAGE GRANDFATHER'S DAY 
AUGUST 28, 1994 
Brunch 12:30-2:30 p.m $7.95+GST 
Smorg 3:00-8:00 p.m. $10.95+GST 
Included with our smorg: 
roast beef, turkey 
Entertainment 3:00-8:00 p.m. 
Carnations for all Grandfathers 
Reservation recommended 
Phone: 363-3983 


Taste of Ukraine 
estauran 
Chipman, Alberta 


Located: 1/2 mile West of Chipman on 
Hwy 15 & 1/3 mile South 


If you like this paper, but 
have not yet subscribed 


Ensure you get each issue 
delivered to your home 


Subscribe to Ukrainian News 


NEW PRICES (eff. July-December, 1994)*: 

In Canada: $20.00 (CND) for 12 issues (GST included) 
$25.00 (CND) for 18 issues (GST included) 
$30.00 (CND) for 24 issues (GST included) 

Outside Canada; Same schedule as above, except in U.S. Dollars 

Airmail: Twice the "Outside Canada" rate 


* Explanation of the new prices 
Starting January, 1995, Ukrainian News will increase its frequency 
to 24 times a year from the current 12 times a year. The new prices 
cover the transitional period preceeding the bi-weekly publication. 


Please fill out the form below and mail, along with a cheque 
or money order for 520.00 payable to Ukrainian Newss to: 


Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB, TSM 1У9 


ІЗІОП 


Telev 


News from Ukraine 
Youth Segment 


Sun. 1:30 PM 


Childrens Corner 
Community News | су; 
Art, Business, Finance 
Profiles ° Travel 


Intan 


Weekly Ukra 


18 


FOR SERVICE AT THE TOP CALL CO-OP 


ALBERTA CO-OP TAXI 


oe 


ERS TAXI 
DRIVER OWNER 


ОРЕНАТЕО | 425-8310 


FOR SERVICE AT THE TOP CALL CO-OP 


= 


FIRST COMPUTER 
DISPATCH SYSTEM 


- Ceramic tiles 
» Interior finishing 
¢ Woodwork - Decks 
¢ and much more 
For more information call Wolodymyr 


473-6847 


Курси + Her 
Українознавства Школа і авдиторія Катедри св. Івана 
= при 10600-110 Авеню 
ім. Івана Франка 
- «Коли? 
Кожної суботи протягом шкільного 
року від 8-ої год. ранку до 12.30 по 
полудні 


«Передумови 
(ofa з нижчеподаних) 
— закінчена 5-та кляса Рідної 
Школи 
-- закінчена 6-Ta кляса Державної 
школи 
-- або згода директора, у випадку 
коли учень на закінчив вижче 
Ivan Franko 3 згадану програму. 
Ukrainian Junior & 


Senior High School 
426-4331 або 1-632-4907 


* Впис і батьківські збори: 
Перша субота вересня після Дня 
Праці від 9:00-11-30 ранку 


Bonnie Doon Dental Centre 
273 Bonnie Doon Centre, Edmonton, Alberta T6C 4E3 
PROSTHODONTIST GENERAL DENTISTS: 
Brian K.S. Kucey, Elena Hernandez - Кисеу, вон, в5,005 
aSc, DDS. MSEd, FRCD(C), FACP Stanley 5. Kucey, 8Sc. DDs, FAD! 
(403) 462-4021 (403) 468-7270 


DENTURISTS — ЗУБНІ ТЕХНІКИ 


CHEKERDA'S 
Denture Clinic Ltd. 
Rosslyn Shopping Centre 

Edmonton 
M. CHEKERDA 
DENTURIST 
13562 - 97 Street 
Phone: 475-0011 


HOLYK'S 
DENTURE CLINIC 
Frank Holyk 
DENTURIST 
12123 - 54 St. 
Edmonton, Alberta 
Ph. 477-3674 
or 479-5008 


Dr. V.A. Bayrock, Dr. Roman Bayrock 
13123 - 82 Street, Edmonton, Alta TSE 2T4 
Mon.-Fri. 9 a.m.- 6 p.m. 

Sat. 9 a.m. - 12 noon 
Phone: 475-8484 

Ми говоримо по- українськи 


LAWYERS — АДВОКАТИ 


Вгода & Company 


BARRISTERS AND SOLICITORS 


METHODIUS KOZIAK 
JOSEPH KOZIAK 


CHIROPRACTORS - ХІРОПРАКТОРИ 
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ROO ULE HPT Пеня МУ TH 


AINOSHABCTBA імени ІВАНА ФРАНКА 
зо oa a | 


АР Tee 


Опрацював табльо Роман Головач; фото Йосиф Гусак 


Курси Українознавства 
ім. І. Франка 


С. Йопик 
голова Спілки українознавства Альберти 


Не від Бога те царство нам спаде, 
Не святі його з неба знесуть, 
Але власний наш розум посяде, 
Сильна воля і спільний наш труд. 
І. Франко, 1878 р. 


Сильна воля і спільний труд студентів, учи- 
телів і батьків причиняються до існування та 
удержання курсів українознавства. Для сту- 
дентів школи І. Франка тиждень навчання три- 
ває 6 днів і є продовженням їхніх занять крім 
школи, танців і спорту. Присутність студентів 
на суботніх заняттях у школі є результатом 
національної свідомости батьків і рівнож їх 
глибокого переконання до потреби навчання 
рідної мови, культури і істерії України. Ве- 
лике посвячення і витривалість характеризує 
тих всіх, які спричиняються до діяльности 
курсів Школи ім. І. Франка яка діє від 1956 ро- 
ку і переходить різні етапи в її розвитку. Бу- 
ває що число студентів зменшується і побіль- 
шується, але заінтересовання існуваннам кур- 
сів все удержується у суспільстві. Студенти 
мають змогу навчитись не тільки рідньої мо- 
ви але також заглибитися в богатстві україн- 
ської історії, географії, релігії, двох обрядів і 
літератури. Заняття переводяться в україн- 
ській мові і студенти зобов'язані володіди 
тільки цією мовою протягом шкільних лекцій. 

Програма школи затверджена Міністерст- 
вом освіти Альберти, яке кожного року про- 
віряє її та уділяє кредитів за навчання мови 
105, 205, 305. В 1993-1994 році школа начислю- 
вала 48 студентів. Програма переведена була 
10 професійними учителями -- спеціялістами 
у даному предметі. Абсольвентами курсів в 
1993-94 році били: Іван Гонтарик, Ірця Мацюк 
і Тереса Коновалець. Щиро сердечно гра- 


Короткі вістки КБУВ 


Україна проти 


«югославської бльокади» 


тулюємо їм і бажаємо успіхів у науці і праці 
для українського суспільства. П'ять років 
посвячення і впертости цих абсольвентів є 
прикладом для інших студентів нашої школи, 
що хотя й не легко вчитись у суботу, все ж 
таки до кінця п'ятого курсу можна витри- 
вати. Окремо за успіхи в навчанні, студенти 
отримають грошеві нагороди від Управи 
Спілки, Рівнож спеціяльні нагороди отрима: 
ли студенти від Клюбу" українських профе- 
сіоналістів і підприємців. За успішне закін- 
чення 12 кляси -- Ірця Мацюк і найкращі 
успіхи у науці в 8 клясі — Мірося Гірна. На 
увагу заслуговує також праця вчителів | 
студентів в зорганізованні Шевченківського 
концерту, який відбувся у березні, перший раз 
у діяльности школи. 

Сердечна подяка компанії Контакт з Торон- 
та, яка подарувала Ірці Мацюк і Тересі Коно- 
валець двотижневу туру по Дніпрі. 

Одночасно Управа Спілки дякує всім учи- 
телям за віддану працю: Ларисі Бомбак, дирек- 
торції школи, Т. Татух-Тіктик, М. Боднар i fl 
Залуцькому. На жаль школа втратила здібну 
та професійну учительку Галю Яремко, яка ві" 
дійшла у вічний покій. Рівнож Управа Спілки 


доцінює духову та національну підтримку - 


всіх, які причиняються до доброго ім'я шко- 
ли. Подяка Управі за річну працю | д-рові Юр" 
кові Котовичові -- секретареві, Ірці Миські? 
-- касієрці, Пауліні Атвуд — Il заступниці го" 
лови і Маркові Левицькому -- першому зас" 
тупникові голови. Складаю сердечну подяку 
за їхню співпрацю і бажаю успіхів в сус 
пільній праці у майбутності. 


Єднаймося, братаймося 

В товариство чесне, 

Хай братерством, щирими трудами 
Вкраїна воскресне! 

І. Франко, 17 березня 188! 


The Ukrainian Youth Associa- 
tion’s (SUM) Verkhovyna Ensem- 
ble is celebrating two important an- 
niversaries in 1994 — The Verkho- 
уупа Choir’s 35th year and the Dun- 
ai Dancers’ 20th year of existence. 
То mark this significant accomplish- 
ment, the Ensemble recently com- 
pleted a concert tour of the Eastern 
United States, with performances in 
Philadelphia, Chicago and the head- 
line act at the American Indepen- 
dence Day Festival in Ellenville, 
NY. 

Before their departure to the Unit- 
ed States, concert performances 
were also given in Camrose and St. 
Paul, AB. The anniversary year will 
conclude with two shows at St. Al- 
bert’s Arden Theatre on the evenings 
of Sept. 23 and 24. Within the last 
10 years the Ensemble has also per- 
formed in places such as Los Ange- 
les, San Diego, San Francisco, Dis- 
neyland, New York City, Toronto, 
Ottawa, Montreal, Winnipeg, and 


Saskatoon, 

In addition to being a performing 
ensemble, Verkhovyna has recently 
established the Verkhovyna Ensem- 
ble School of Ukrainian Dance. In 
June of 1994, the school completed 
it’s inaugural year full of successes 
and rave reviews. 

For the 71 members that went on 
the Eastern USA tour, it was mem- 
orable not only for the performanc- 
es, but for the places and people they 
met. 

“To be standing among approxi- 
mately | million people in historic 
downtown Philadelphia, during 
American Independence Day cele- 
brations was a truly breathtaking 
experience,” noted choir member 
and Ensemble president Taras Podil- 
sky. “The 40 degree (Celsius) hu- 
mid heat in Philadelphia and Wash- 
ington though, sure made me appre- 
ciate the cooler weather back 
home.” 

Other places visited during the 


Tour offers opportunity 
for genealogical 
research in Ukraine 


With genealogy rapidly becoming one of the most popular hobbies among | 


Ukrainian-Canadians, and with a growing interest in discovering roots and 
writing family histories, it is no surprise that an upcoming tour to Ukraine 


has as its focus the family history. 


“Genealogical Research in Ukraine,” organized by Anne Ratuski of 
Allegro Travel in Winnipeg, is the first tour of its kind to offer the 
opportunity of travelling te Ukraine and working on the family history 
with the assistance of a specialist in this field. With stops in three major 
West Ukrainian cities — Lviv, Ternopil and Ivano-Frankivsk (formerly 
Stanyslaviy) — participants will be able to use available archival sources, 
visit ancestral villages and meet with relatives, all productive sources of 


family information for the Ukrainian-Canadian genealogist. Final stops in | 


Paris and Istanbul promise to make this an enjoyable and unforgettable 


joumey. 


As tour leader, Ratuski has secured the services of Winnipegger Jeff 
Picknicki, well-known for his work in the field of Ukrainian-Canadian 
genealogy. With over ten years of experience, he has written numerous 
articles about methods and sources, conducted genealogical and historical 
research in Ukraine and assisted clients from Canada, the United States, 


South America and Australia in climbing their family trees. The story of | 


his own family history, Generations, was published in 1990 


The tour departs Winnipeg on October 8, returning on October 26. For | 
more information about the itinerary, costs and available space, interested | 


persons are invited to contact Anne Ratuski at Allegro Travel, 103-167 


Lombard Avenue, Winnipeg, Manitoba, R3B 016, Telephone: (204) 944- | 


9430 


am = —— 


GENEOLOGICAL RESEARCH 
IN UKRAINE 
plus PARIS and ISTANBUL 
OCTOBER 8 - 26, 1994 


| 
| 


Dunai Dancers (left) апа Verkhoy 


tour were Boston, Atlantic City, and 
Washington D.C. 

“Two Boston Red Sox games, the 
Cheers Bar, Caesar’s Palace and 
Sears Tower, the world’s highest 
building in Chicago, and the White- 
house... all in one trip. What a 
deal!” added Tour Chairperson and 
dancer Claudine Stewart. 

“It was awesome standing on the 
steps of Capital Hill in Washing- 
ton... That's one unbelievable city,” 
remarked recent Ukrainian immi- 
grant and dancer Volodymyr Boy- 
chuk. 

“The Ukrainian were so hospita- 
ble out there in Philadelphia, we 
even got to pose for a picture with a 
Ukrainian Vietnam Veteran, in full 
uniform! said Dunai dancer Marcian 
Jaremko. 


The Anniversary concert, which | 
includes a dramatization of one of 


Taras Sheychenko’s first poems 


Prychynna, highlights the Ensem- | 


bles’ unique blend of choral song 
and Ukrainian dance. The imagina- 
tive choreography and music selec- 
tion of instructors Kim and Andriy 
Nahachewsky and Irena Szmihel- 
sky, brings to life Prychynna’s trag- 
ic love story from Ukraine's bygone 
Kozak era. The diverse repertoire of 


гупа Choir (right) 


Verkhovyna and Dunai heat u 


choral pieces, from classical to con- 
temporary, and dances from various 
regions of Ukraine round out the 
concert program. Included in the 
concert are musical arrangements’ 
by Edmonton's Denise Lucyshyn 
and Burya’s Ron Cahute, specifical- 
ly commissioned for the anniversa- 


— PART TIME 


Please direct resumes & inquires to: 
The Ukrainian Academ 


EMPLOYMENT OPPORTUNITIES 
September 1994 - June 1995 


The Ukrainian Academy of Dance, with 300 dancers, 
Operates 7 days a week in Toronto, Ontario. 
Artistic Director: Danovia Stechishin вед, MBA. 


* MALE UKRAINIAN FOLK CHOREOGRAPHER/ 
DANCE INSTRUCTOR — FULL TIME 


» CHOREOGRAPHER / DANCE INSTRUCTOR/ 
TECHNIQUE TEACHER — PART TIME 
(Classical Ballet, Character, Folk or Creative Movement) 


+ ADMINISTRATOR / OFFICE MANAGER 
of-Dance,. Р.О. Вох 84582, 2336 Bloor St. W., 


Toronto, Ont. М65 1P3. Ph. (416) 760-0228 fax: (416) 760-7643 
Edmonton ph. until Aug 30/94 (403) 435-8445. 


p the USA 


ry concert. 

Tickets for the September 23, 24 
concerts are $12 for adults and $8 
for children (12 and under) and are 
available at all Ticketmaster outlets. 
The concerts will be at St. Albert’s 
Arden Theatre and will both begin 


at 8:00 РМ. 


СПІЛКА УКРАЇНСЬКОЇ МОЛОДІ В ЕДМОНТОНІ 
Verkhouyna Ghou< 


XOP ВЕРХОВИНА ТАНЦЮВАЛЬНИЙ ГУРТОК ДУНАЙ 


Dunat DMNancers: 


70 member... 


Verkhougna Ersemble 


SEPTEMBER 23 & 24, 1994 


8:00 P.M. 


Arden Theatre 
St. Albert, Alberta 


Tickets: 

512.00, $8.00 (12 & under) 
Tickets available at: 

« Ticket Master 

« Ukrainian Bookstore 

« Arden Theatre 

(Charge by phone 451-8000) 


Thus project has been funded in part by the Ukrainian 
Canadian Foundation of Taras Shevchenko and The 


Alberta Foundation for the Arts 


Після переговорів з керівником югославського союзного 
уряду Р. Контічем прем'єр-міністр України В. Масол наз- 
вав суму збитків, заподіяних Україні внаслідок штрафних 
санкцій OOH проти Югославії, — 4 млрд. долярів. Тому 
Україна виступає за поступову відміну цих санкцій. 


Thor Broda 


#300, 9622 - 42 Avenue 
Edmonton, Alberta T6E 5Y4 
2 Blocks North of Costco 
2 Blocks East of Club Fit 


Ph.: (403) 466-9191 
Fax: (403) 463-7557 


Research Director: Jeff Picknicki 
Includes: « 11 nights Ukraine " 2 nights Paris " 4 nights Istanbul 
Tour cost from Winnipeg: $3,479.00 sharing plus taxes 
Prices available from other departure cities in request 


(они АМІАК | Alberta 

| [Dunai auditions will be held at the Ukrainian Youth Unity Complex 9615 - 153 Ave, on 
Sunday September 11th at 5:00 p.m. (boys - 14 and older, girls - 16 and older). For | 

| more information: Lynnel 459-3146. 

| interested in joining the choir please contact Grant MeDenald 452-3589 or Taras 

| || }479-3414. 
Registration for The Verkhovyna School of Ukrainian Dance: 7:00-8:00 
on on Tuesday, August 30 and Wednesday August 31, at the Ukrainian Youth 
Unity Complex. For more information: Nicole 489-3835. : 


Lidia Broda 


2-15333 Castle Downs Rd 
Edmonton, AB Т5Х ЗУ7 


Ph.: 456-9330 


For further details call: Anne Ratuski 


Allegro Travel 


Ph.: (204) 944-9430 


Космічні пляни Чернівців 


Місто Чернівці стало партнером у підготовці до запуску 
українсько-російсько-американського космічного кораб- 
ля. Тутешнє акціонерне підприємство «Кварц» виготовить 
апаратуру, котру буде доставлено на Марс. 


В. Peter Zmiyiwsky 


Barrister & Solicitor 


MINSOS & COMPANY 


# 220, 8723 - 82 Ave, Capital City Savings Bldg 


INC 


Kalyna i. 


103 - 167 Lombard Ave. 


Edmonton, Alberta ТЄС ОУ9 Передпл ачунйте Сошпіг у innipeg, Manitoba R3B ОТ6 Fax: (204) 944-9443 
Ph: (403) 466-1175 Fax: (403) 465-6717 « Укр al H CK і віст і » eo 3 - навонібуму ої GF GOHO 1 | 


Говор'ю по українськи 


ee mere 


Є ongratulations 
and Best Wishes 


Uk-Ran Oil 
Corporation 


Suite 1210, 321 - 6th Ave SW 
P.O. Box 1034 
Calgary, AB, T2P 3H3 


Ph.: 777-1182 Fax: 777-1190 


Member of the Canada-Ukraine 
Chamber of Commerce 


Congratulations to the Canada - Ukraine 
Chamber of Commerce 


"Working for Multiculturalism" 


The Ukrainian Resource and Development Centre 
(URDC) at Grant MacEwan Community College is an endowed 
centre which fosters innovation, leadership and education. 


URDC is Canada's first and only Ukrainian centre within a community 
college setting. In cooperation with community organizations, external 
agencies, post-secondary institutions and goverment, URDC develops and 
coordinates major cultural and educational projects and multicultural 
programming within the national and international Ukrainian community. 


URDC administers an awards program for Ukrainian performing arts, 
educational exchanges, new writers, film and video arts, and museum 


Canada-Ukraine Chamber of 


bk 
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Commerce 


plans major conference for this fall 


The Canada-Ukraine Chamber of Commerce, a fed- 
erally incorporated non-profit corporation created last 
year, is planning a major conference to examine the 
current political and economic conditions in Ukraine, as 
well as to explore new business opportunities. 

A number of ministers and deputy ministers from 
Ukraine are expected to be at the conference, which 
will be held Oct. 20-22 at the Sheraton Centre in Tor- 
onto. 

The Canada Ukraine Chamber of Commerce, whose 
name is registered as a trademark under Section 9 of 
the Patent and Trademark Act across Canada, is the brain 
child of the Ukrainian Canadian Professional and Busi- 
ness Federation, the Government of Ukraine, and a 
number of Canadian companies currently doing busi- 
ness in Ukraine. It is supported by the Ukrainian Cana- 
dian Professional Business Federation, an organization 
of some 6,000 business persons and firms across the 
country, organized in 28 business clubs in the major 
urban centres. It is also supported by the government 
of Ukraine. 

The Chamber has its head office in Toronto, and af- 
filiate offices in Edmonton and Montreal. The Ukraine- 
Quebec Business Council is an integral part of the 
Chamber and will coordinate efforts of the Chamber in 
the province of Quebec. The Chamber has enlisted the 
active support of the Government of Ukraine for the 
Canada-Ukraine Chamber of Commerce. It has also 
made arrangements for a permanent office in Kyiv 
through the offices of the government, and have enlist- 
ed the support and active cooperation of the Ukrainian 
Chamber of Commerce and Industry, and three other 
major business associations in Ukraine: The Ukrainian 
National Assembly of Entrepreneurship, The Ukraini- 
an Union of Industries and Entrepreneurs, and the 
League of Ukrainian Enterprises with Foreign Capital. 


— 


The principal objectives of the Chamber of Coy, 
merce are to assist Canadian business in developiny 
trade and investment opportunities between Ukraine aj 
Canada, as well as consulting, advising and lobbying 
both the Canadian and Ukrainian governments on із. 
sues affecting trade and investment in both countries 
The Chamber is envisaged as a bi-lateral Chamber of 
Commerce. 

The strength of the Canada-Ukraine Chamber of 
Commerce, as opposed to any other Canadian organj- 
zation practicing in Ukraine, will lie in the fact that the 
Chamber has the official approval and support of the 
Government of Ukraine; and also in the fact that throug}, 
its many members in the Ukrainian Canadian Profes. 
sional and Business Federation, it will have the cultur- 
al and linguistic advantage of knowing the country, its 
people, and therefore being able to help all members ої 
the CUCC in establishing solid and effective business 
relationships with Ukrainian industries and business- 


es. 

The CUCC will provide its members, through the 
business publication Ukraine-Canada Policy and Trad 
Monitor, ongoing current information about Ukraine 
Canada relations, and will include the activities of the 
Chamber of commerce and its members. The membey 
ship fees of the CUCC will include a subscription (о 
the Monitor. 

The CUCC invites all companies interested in doing 
business in Ukraine to become members. 

For more information contact: The Canada-Ukraine 
Chamber of Commerce, 1 Eva Road, Suite 409, Etobi- 
coke, Ont. М9С 475. Tel. (416) 620-5509, Fax: (416) 
620-5392. 


Founding companies of the Canada- 
Ukraine Chamber of Commerce 


programs; and publishes a newsletter. 


For further information, or to receive URDC's newsletter, contact: 


Ukrainian Resource and Development Centre 
Grant MacEwan Community College, Jasper Place Campus 
Box 1796, Edmonton, Alberta T5J 2P2 (403) 497-4374 


«ДОПОМАГАЙМО НАШІЙ ГРОМАДІ» 


"LOOKING AFTER THE COMMUNITY'S NEEDS" 
=] 
Grant MacEwan 


Community College 


1. KPMG 

KPMG is Canada’s largest profes- 
sional services organization. Com- 
prising KPMG Peat Marwick 
Thorne, chartered accountants, and 
KPMG Management Consulting, 
the firm has more than 5,500 per- 
sonnel in 70 locations across the 
country. Canadian owned and man- 
aged, KPMG delivers a complete 
range of audit, consulting, financial 
advisory and tax services to busi- 
ness, government and not-for-profit 
organizations. KPMG Canada has 
been involved in several Ukrainian 


TAVRIA-MAGNA 


Welcome to Zaporizhya — the industrial giant of independent Ukraine! Come in the 
month of May when the cherry trees are in full bloom, and the old man Dnipro river is wide 
and powertul looking precisely the way it was described in the best of Shevchenkos 


poems. 


Zaporishya is a home town of our joint venture factory Tavria-Magna. Founded i. 
1988 to design and build injection moulds for plastic products, it had started full 
production in less than two years. Now it produces moulds of internationally acclaimed 


value. 


This achievement became possible due to an exceptionally favourable combination 
of technical and human resources. There are many advanced tool shops in the world, but 
ours is unige in many respects. All our people are educated, and highly trained 
professionals. Most of them were specially trained in Canada. Almost 30% of our staff are 
graduated engineers. Computer literacy is about 90%. Our overhead, however, is about 
10 times lower than of the same production in Canada. So, not surprisingly, we can 


compete with the best of them. 


Most importantly, we can always rely upon rich resources of our founders: Avtozaz — 
the manufacturer of compact cars in Ukraine and Magna — the largest manufacturer of 


autopanis in Canada. 


This is one of the reasons why our joint venture has grown so quickly into a highly 
competitive company. Our products are predorninantly of automotive variety but we also 
build molds for outdoor plastic furniture and whole plethora of other products. 

So, welcome to Tavria-Magna! We will treat you with the best Pyroges of your life 
(stuffed with juicy sour cherries and served with honey and sour cream) and a traditional 
glass of "Horilka s percem" and after we will talk about moulds. 


Please call: 

Frank Lev, P.Eng. 
Managing Director Tavria-Magna 
Canadian office іп Markham, Ontario 
Tel. 905-479-3202; Fax: 905-479-4205. 


projects including: assisting the 
Prilucky Tobacco Co-Operative in 
1992 and 1993 in their privatization 
of 20% of the cigarette market in 
Ukraine; conducting a market study 
for a Western style hotel/office in 
Kyiv; and recently engaged by the 
World Bank to carry oul a 
privatization and private sector de- 
velopment initiative in Kharkiy, 
Ukraine. 
2. Canadian Imperial 
Bank of Commerce 

CIBS lis one of North America’s 
largest financial institutions with 
assets exceeding $141 billion and 
capital base of 510,67 billion. As its 
customers look to capitalize on the 
trading opportunities in Ukraine, 
CIBC will want to deliver trade fi- 
nance products and services in a 
proactive and professional manner, 
A critical success factor in its finane- 
ing of international trade will also 
be in the development of meaning- 
ful relationship with correspondent 
banks in Ukraine. 
3. Hemisphere Engineering Inc. 

Hemisphere Engineering Inc. is a 
Canadian engineering firm, in prac- 
tice since 1957. In Ukraine they, as 
a senior member of the “Canadian 
Consortium,” have completed fea- 
sibility studies for medical centres 
and resort hotels, and, in particular, 
are currently assembling financing 
for a hotel resort in Yalta, Crimea. 
It is believed that this may be the 
first project in Ukraine to be imple- 
mented using foreign financing. 
4. Deloitte & Touche 
Chartered Accountants 

Deloitte & Touche is a leading 


ico 


Congratulations to the Canada - 
Ukraine Chamber of Commerce 


We are proud to be a member! 


international professional services 
firm which provides a comprehen- 
sive range of audit, tax and consult- 
ing services to businesses and goy- 
emments throughout the world, The 
firm operates in Kyiv providing а 
full range of services including 
privatization and joint venture con- 
sulting, to organizations operating iri 
Ukraine or wishing to do so. 

5. INCO Ltd. 

INCO Limited is one of the 
world’s premier mining and metals 
companies. It is a leading producer 
of nickel, supplying about one-quar- 
ter of total world demand. INCO is 
also a major producer of high-nicke! 
and other alloys and an important 
producer of copper, precious met- 
als and cobalt. INCO employs ove! 
17,000 employees in 20 countries 
around the wold. 

6. The Winchester Group Inc. 

The Winchester Group Inc. is en- 
gaged in joint ventures in Ukraine 
In the Donetsk region, a joint ven- 
ture extracts Anthracite from coal 
mine tailings. Another joint venture 
manufactures axles for North 
American railways. Finished steel 
products are purchased from othe! 
metallurgical enterprises for Nori! 
America. 
7.1TT Industries of Canada Ltd. 

ITT Canada is a diversified manu- 
facturing, distribution and service 
company engaged principally in the 
manufacture and distribution of au- 
tomotive parts, fluid handling equip 
ment and electronic components. 
and in the provision of insurance, 
finance, and hotel management scr 

Cont. on P. 21 
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Cont. from Р. 20 

vices through the Sheraton Hotel 
chain. 

8. The Financial Post Company 

The Financial Post Company pub- 
lishes The Financial Post and The 
Financial Post Magazine; stages 
business and policy conferences; 
supplies financial information in 
роті and electronic formats, and, 
through Securities Valuation Co., is 
Canada’s leading securities pricing 
service. 

9. Central Canadian 
Structures Ltd. 

CCS is an Engineering and Con- 
siruction Company, with corporate 
offices in Winnipeg and offices in 
Brandon, Swan River, Calgary, 
Moscow and Baku. The firm has 
been building commercial! and in- 
dustrial complexes in St. Petersburg 
and Moscow and presently are reno- 
уайпр the Canadian Embassy in 
Kyiv. 

10. 0-САМ Ukraine-Canada 
Relations Inc. 

U*CAN Ukraine-Canada Rela- 
tions Inc. is a company of interna- 
tional associates specializing in 
Ukraine. Its mission is to pursue 
opportunities tor Ukraine and 
Canada to further their respective 
political, economic and cultural in- 
terests. It is active in both the pub- 
lic and private sectors, facilitiating 
government relations and commer- 
cial activities. 

11. Ostap Hawaleshka, PENG. 

Professor of Industrial Engineer- 
ng, University of Manitoba; Presi- 
dent, North Winnipeg Credit Union 
Ltd. Ostap Hawaleshka is involved 
in the Improvement of Production 
and Service Quality through Produc- 
tion and Operations Management 
(POM) training for, and the estab- 
lishment of small-to-medium enter- 
prises In Ukraine, as well as the 
ideutification of Ukrainian technolo- 
gies for transfer abroad. Prof. 
Hawaleshka has taught at ІМІ-К уїу 
and has been instrumental in estab- 
lishing a small furniture manufac- 
turing firm in Bukovyna, Ukraine. 
12. Global Opportunities Corp. 

Global’s main area of activity is 
international trade with concentra- 
tion on heavy metals, processed 
wood, and grains. Through its broad 
world-wide associate network, Glo- 
bal also identifies and promotes stra- 
tegic wade and services alliances, 
especially тп China and Ukraine, and 
particularly in telecommunications, 
development infrastructure, trade of 
ferrous metals 
13. Landford International Ltd. 

Landferd International is a Cana- 
dian land development and con- 
struction company with a number of 
projects in Kyiv and Lviv including 
a major hotel and business centre in 
Кум. 

14, Peter Jacyk Group 

Peter Jacyk — owner of Jacyk 
Group Companies, land developer. 
Built about 2,000 residential homes; 
al present, owns and rents to differ- 
ent manufacturers and distributors 
about 100,000 sq.ft. of industrial 
buildings. 

15. Veles Consulting Corporation 

Veles Consulting Corporation is 
a private firm with offices in 
Toronto, Kyiv and Munich ргомід- 
ing consulting services to companies 
dealing in Ukraine, Established in 
1992, its principals specialize in fi- 
nancial engineering, business devel- 
opment, manufacturing, and вомет- 
ment relations. Clients include com- 
panies involved in transportation, 
real estate, hospitality, consumer 
goods, dairy, energy and manufac- 
luring industries, as well as the gov- 
emments of Canada, Germany and 

ine. 
16. Stikeman, Elliot 

The law firm is divided into 
broadly defined practice groups 


‘ounding companies of the Canada- 
Ukraine Chamber of Commerce 
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which include Corporate/Commer- 
cial, Energy, Environment, Finan- 
cial Services, Power, Taxation and 
Trade. The Honourable Marc 
Lalonde sits on the Advisory Board 
of Western Advisors to the Govern- 
ment of Ukraine. 

17. First Canadian 

Capital Corporation 

An international company with 
offices in the Middle East and South 
East Asia specializing in real estate 
development, and management- 
ownership of hotel properties 
(Radisson Hotels). Other functions 
include fund management, immigra- 
tion investments, equity markets and 
business development. To consider 
business opportunities between 
Ukraine and North America. 

18. Empire 
Maintenance Industries Inc. 

Empire Maintenance Industries 
Inc. is a private family business 
Started in Montreal in 1938. The 
company provides janitor, building 
maintenance, security guard ser- 
vices. The company employs over 
4,000 persons across Canada. The 
company also started such services 
in Ukraine and Poland in 1993. 

19. Ukrainian Canadian Profes- 
sional and Business Federation 

The UCPBF is not involved in any 
business venture in Ukraine. They 
are, however, as an organization, 
very highly supportive of the devel- 
opment of mutual trade and relations 
with Ukraine. 

20. Smith, Lyons, 
Torrance, Stevenson and Mayer 

Smith, Lyons, Torrance, 
Stevenson and Mayer is an interna- 
tional law firm with approximately 
155 lawyers practising in offices in 
Toronto, Ottawa, Vancouver, Kyiv, 
Taipei and Hong Kong. In Montreal 
and Quebec, the firms’ association 
with Langlois Robert brings the 
number of lawyers at Smith, Lyons, 
Langlois Robert to approximately 
225. The firms’ Kyiv office was es- 
tablished in January 1993 and serves 
North American and European cli- 
ents doing business in Ukraine. 
21. Grant MacEwan 
Community College 

Grant MacEwan Community Col- 
lege (GMCC) is based in Edmonton 
where over 500 faculty offer over 
40 credit diploma courses,and tai- 
lor-made courses 10 25,000 students 
annually. GMCC has been active in 
Ukraine since 1989 and opened its 
business office in Kyiv in Septem- 
ber 1992. GMCC Ukraine provides 
Western clients in Ukraine with of- 
fice services and educational pro- 
grams on a contract basis. 

22, Du Pont Canada Inc. 

Du Pont Canada is a wholly 
owned subsidiary of Е.І. Du Pont De 
Nemours and Company, one of the 
world’s largest integrated chemical 
companies. Du Pont has an accred- 
ited office in Kyiv headed by John 
Shmorhun. This office is pursuing a 
number of diverse market opportu- 
nities. 

23. The Seagram Company Ltd. 

The Seagram Company Ltd. is a 
leading global producer and mar- 
keter of distilled spirits, wines, fruit 
juices, coolers and mixers, and sells 
brands in more than 150 countries. 
Recent changes in Europe have 
opened the doors to Ukraine, and 
Seagram has been an industry leader 
in establishing both a distribution 
arm and a manufacturing base there. 
24. UK-RAN Oil Corporation 

UK-RAN Oil Corporation is set- 
ting up operations in Ukraine. The 
Calgary-based company has been 
working on a oil field servicing 
project for the past 18 months. Pro- 
duction is anticipated before the end 
of the year. 

25. Magna International Inc. 

Magna Intemational Inc. is one of 
the world’s largest auto parts manu- 


facturing companies with some 67 
facilities operating in Canada, the 
United States, Germany and Austria, 
and annual sales of over $2 billion. 
Magna has been operating in 
Ukraine since 1989 in a joint ven- 
ture with Ukraine’s largest automo- 
bile manufacturing company, 
Autozaz, in Zaporizhia. 
26. Alcan International Limited 

Alcan International Limited is a 
wholly owned subsidiary of Alcan 
Aluminum Limited. Alcan Alumi- 
num Limited is an integrated alumi- 
num company with operations and 
properties in Canada, the United 
States, Europe, South America and 
the Pacific. The company is engaged 
in bauxite mining, aluminarefining, 
aluminum smelting, fabricating and 
recycling. It sells its products to the 
packaging, construction, transporta- 
ion and other industries in Canada, 
the US and around the world. 
27Northland Power 

Northland Power is a leading Ca- 
nadian Independent Power Producer 
engaged in the design, construction, 
Ownership, and operation of power 
plants. Northland Power, together 
with the Ministry of Energy in 
Ukraine, 15 pursuing the reconstruc- 
tion and expansion of the Darycka 
(Kyiv) District Heat and Power 
Plant. 
28. The Fraser Institute 

The Fraser Institute is an eco- 
nomic think tank which publishes 
books and periodicals dealing with 
economic policy in Canada, and in 
other countries. The Institute has 
provided economic advice to politi- 
cians from many countries, includ- 
ing former East Bloc contries, and 
would like to work with reform poli- 
ticians and policy makers in Ukraine 
to formulate economic recovery 
programmes that will help bring 
prosperity to Ukraine. In its work, 
the Fraser Institute draws on more 
than 300 economic experts in 19 
countries and has published nearly 
200 books on economic policy mat- 
ters. Included amongst the economic 
experts involved in Institute 
programmes are this year’s Nobel 
Laureate in Economics, Dr. Profes- 
sor Douglas North and the greatest 
living economist, Professor Milton 
Friedman, 
29. Mitchell, Bardyn and Zalucky 

The above is a Toronto-based law 
firm with nine Ukrainian language 
speaking lawyers and associated 
offices in Kyiv and Lviv. In addition 
to dealing with matters relating to 
estate beneficiaries residing in 
Ukraine, the firm has also acted on 
behalf of Ukrainian entrepreneurs 
wishing to do business in Canada as 
well as Canadian entrepreneurs 
wishing to do business in Ukraine. 
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President 


GLOBAL OPPORTUNITIES CORP. 
Vancouver, B.C, 


DIRECTOR, CANADA - UKRAINE CHAMBER OF COMMERCE 


“PROMBANK" INVESTMENT LTD. and 


THE JACYK GROUP 


1260 Eglinton ave. East, Mississauga, Ontario, Canada L4W 1К8 


Tel.: (416) 625-2171 
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| wish that the Canada - Ukraine С 


Commerce will thankfully serve Ukrainian interests 
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MITCHELL, BARDYN & ZALUCKY |} 


BARRISTERS & SOLICITORS 


Raymond W. Mitchell, О.С. 
|. Walter Bardyn, B.A., LL.B. 
L. Eugene Zalucky, B.Sc., LL.B. 


Walter G. Kuplowsky, B.A., LL.B. 

Stefan D. Bojeczko, B.A., LL.B. 

Victor L. Lishchyna, B.Sc., LL.B. 
William B. Zyla, B.A., LL.B. 
Michael R. Figol, B.A., LL.B. 
James A. Hunter, B.A., LL.B. 


3029 BLOOR ST. WEST, SUITE 200, 
TORONTO, ONTARIO, M8X 1C5 


Telephone (416) 234-9111 
Telefax (416) 234-9114 


Our warmest greetings to the Canada 
Ukraine Chamber of Commerce! 
We are proud to be a member. 


WITH ASSOCIATED OFFICES IN KYIV & LVIV, UKRAINE 


Congratulations to the Canada-Ukraine 
Chamber of Commerce 


MAURICE M. MACK 
Chairman 


180, Montée de Liesse, 
Montréal, Québec 
H4T 1N7 


теї.: (514) 341-6161 
Fax: (514) 739-6588 


EMPIRE MAINTENANCE INDUSTRIES INC. 


OFFICES: 
HALIFAX 
QUEBEC 
SHERBROOKE 
MONTREAL 
OTTAWA 
KONGSTON 
TORONTO 
LONDON 
WINNIPEG 
CALGARY 
EDMONTON 
VACOUVER 
VICTORIA 
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industry sags 


(Ukrinform/UkrNews)—Deputy Prime Minister Volodymyr Plitin says 
taxes should be lowered in order to reverse the decline in the construction 
industry. 

In a speech to officials of the Ukrainian ministry for construction and 
other related ministries and departments, Aug. 2, Plitin said that capita| 
investment during the first quarter of 1994 had been reduced by 25 per 
cent over the same period last year. while construction work was down 12 
per cent. 

As Plitin admitted, only four out of the state-ordered 449 construction 
jobs were commissioned for lack of funds. Construction plans involving 


PHOTO PAVLO ZDOROVYLO 


Workers at a collective farm near Poltava bringing in the harvest 


Drought may lower 
harvest by 10 million tons 


A run of hot weather this summer 
is threatening parts of Ukraine with 
drought. 

This could mean a serious drop 
in the 1994 harvest — already low 
after heavy winter crop losses. 

Ukrainian officials are forecasting 
this year’s harvest at only 35 mil- 
lion tons, down almost 10 million 
tons from last year’s bumper crop 
of 45.6 million. 

However, Prime Minister Vitaliy 
Masol says the state does not plan 
to import any grain. 

In the Odesa region soil moisture 


levels were two to three times low- 
er than normal and the area was ex- 
pecting to harvest 1.6 million tons 
less grain than average. 

“Combined with early frosts 
which destroyed 58 percent of the 
sowings, this creates a dreadful pic- 
ture which we haven't seen for 120 
years,” Odesa’s regional head Rus- 
lan Bodelan told the Ukrayina 
Moloda newspaper. 

But parliament’s agriculture com- 
mittee said the harvest would be big- 
ger than expected and accused col- 
lective farm bosses of under-report- 
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ing yields to obtain more 
subsidies."'By our estimates the har- 
vest will be slightly higher than the 
Prime Minister said — up to 38 mil- 
lion tons,” Agrarian Party leader 
Serhiy Dovhan told the Reuters 
news agency. 


After seeing the international 
market dry up for its arms sales, 
Ukraine is determined to win it back. 

“Once we develop this area we 
could pull in several billion dollars,” 
says Deputy Prime Minister Valeriy 
Shmarov. 

“We're only making the first steps 
— we would be fools not to go for- 
ward. It’s one of the most civilised 
and profitable businesses in the 
world,” he said in an interview with 
the Reuters news agency. 

Among some of the items 
Shmaroy wants marketed is the new 
T-84 “super tank”, which is cur- 
rently being produced in Kharkiv. 

“In Soviet times, Moscow was the 
sole representative for the arms 
trade,” he says. “There’s a big para- 
dox here — Russia represented the 
T-80 tank in arms exhibitions. But 


dwelling units were realized by only 20 per cent. 


of Russia. 


Ukraine seeks to boost arms sales 


it was made right here in Ukraine.” 

Ukraine has been under attack for 
alleged arms sales to Iran, Croatia, 
Lybia and Iraq, but defense officials 
have denied all the charges. 

But, as Shmarov points out, Rus- 
sia has already sold arms to Iran, 
Malaysia, Brazil and Turkey. 

“Ukraine made a huge mistake 
when it stopped selling weapons on 
the world market, says Viktor 
Petrov, minister of the military-in- 
dustrial complex. 

“There are countries in the world 
with significantly less scientific 
technical potential, but they are trad- 
ing arms consistently with good- 
sized turnover,” he said. 

When the Soviet Union broke up, 
military experts estimated Ukraine’s 
potential in sales at US$8 to $10 bil- 
lion a year. 

But official figusres show that 
Ukraine only exported $29 million 


Investment growing 
in Black Sea 
underwater cable 


AT&T Corp says it has joined about 30 other world telecommuni- 
cations companies in investing in the underwater cable linking 
Ukraine, Russia, Italy and Turkey. 

The US$155 million cable, which will cross both the Meditereanean 
and Black Seas, is scheduled to become operational in 1996. 

The 3,500 kilometre cable called ITUR, will run from a Western 
terminal at Palermo, Italy to Istanbul, Turkey, then branch out to both 
Odesa in Ukraine and Novorossiisk in Russia. 

Other companies involved in the project include Ukraine’s 
Ukrtec,the Turkish PTT, Ital Cable from Italy, as well as Rostelecom 


worth of arms last year. Unofficial 
estimates run at $100 million. 

The biggest contract this year was 
the sale of six MiG-25 planes to In- 
dia for $26 million. 

Newly-elected President Leonid 
Kuchma, once the director of 
Europe’s largest missile plant, the 
Pivdenmash factory in 
Dnipropetrovsk, appears to be sym- 
pathetic to increasing arms sales. 

“In America they have a saying 
“What's good for General Motors is 
good for America.’ I think what’s 
good for Pivdenmash is good for the 
whole country,” Kuchma told plant 
employees in one of his first public 
appearances following his 
innauguration. 

“We must preserve our industrial 
potential in this area, our technol- 
ogy — then we’ll get on our feet. 
And then the world will stand up and 
take notice.” 


Business Briefs 


Karbovanets steadies 
The Ukrainian karbovanets appears to have stabilized. At the Aug. 5 
currency auction, the coupon remained steady at 39,970 per US dollar 
— the same rate it held the previous week. It even managed to edge 
up from 19.5 to 10.4 to the Russian rouble. The turnover was US$10.6 
million and 5.28 billion roubles. 


Interest cut to 175% 
The Ukrainian central bank cut its interest rates from 190 per cent 
a year to 175 per cent. The new rate was announced after monthly 
inflation dropped to 3.9 percent for the month of June. Commercial 
banks rates went down to between 200 and 220 per cent from 220- 
250 per cent. 
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Pipeline opens meat plant 

(Ukrinform)—The Druzhba (Friendship) major oil pipeline’s 
Rivne regional agency has constructed a factory in the village of 
Ploskoe to manufacture sausages, frankfurthers, gammon, tinned 
meat and similar products based on imported equipment and local 
meat supplies. 
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Paced by the performance of gym- 
nast Нгупогіу Mysiutyn, who took 
a total of four gold medals, Ukraine 
ended up in fourth place during the 
1994 Goodwill Games, which ended 
in St Petersburg, Aug 7. 

Only Russia, the United States 
and China scored higher than 
Ukraine in the medal count. In all, 
the blue-and-yellow squad took 25 
medals — eight gold, five silver and 
12 bronze. 

Mysiutyn took three individual 
golds and led a joint Ukraine- 
Belarus team to first place in the 
mixed team event, which included 
both male and female gymnasts. 

He was joined by fellow Ukrai- 
nian Elena Piksun, who won bronze 
in the team and uneven bars com- 
petitions, and  Belarusyns 


Aleksander Shostak: and Liliya 


Podkopyeva, the women’s vault 
champion. 


Sahaidachny 
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Another Ukraine-Belarus team, 
consisting of Ukrainians Oksana 
Knyzhnyk and Iryna Bulakhova, 
joined by Vitali Rudnitsky and 
Andrei Kan of Belarus, won the 
bronze medal in the same event. 

Mysiutyn, winner of four silver 
medals at the 1992 Barcelona Olym- 
pic games, won his other golds in 
the pommel, floor and vault rou- 
tines, but threw away the all-round 
title after a bad mistake. 

The other big Ukrainian stars at 
the competition were the ice danc- 
ing team of Iryna Romanova and 
thor Yaroshenko, who performed a 
classy flappers-type dance to the 
theme of “Cabaret” free program to 
win the gold. 

Elena Hrushyna and Ruslan 
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ends sevent 
(Ukrinform)—A yacht flying the Ukrainian flag has finished seventh in an international round the world regatta. 
At a press conference to mark the success of the yacht, its skipper, Yevhen Platon called the result “"a great 
achievement for Ukrainian sport”. The yacht, “Hetman Sahaidachny” , was the first from Eastern Europe to 
take part in such a competition, which included 13 other yachts. 


Ukraine takes 4th place 


in Goodwill Games 
nly Russia, US and China place higher 


Honcharov, who were third follow- 
ing the compulsories, dropped to 
fourth place after the free program. 
Ukraine did not win any medals 
in the men’s and women’s competi- 
tions as World Champion 
Viacheslay Zahorodniuk finished 
fifth and Olympic Champion 
Oksana Baiul was not competing. 


Top 10 finishers at the 
Goodwill Games 


Country G 5 B Tot 
Russia 68 7350 93 171 
USA 37 39 43 119 
China 12 9 6 27 
Ukraine 8 5 1231525 
Cuba 9 9 6 24 
Belarus 3 6 14 23 
Germany 2 7 1B 2 
S.Korea 10 5 : 15 
Canada 3 4 5 12 
France 3 3 6 12 


a 


Ukraine doing strong at 


European Championships 


Ukraine was running in third 

place in the European Track and 
Field Championships as this issue 
of Ukrainian News went to press 
Aug. 12. 
То that date Ukraine had accumu- 
lated six medals at the event, held 
Helsinki, Finland, including two 
golds, three silvers and one bronze. 
Only Russia with 15 medals and 
reat Britain with seven were 
Among the winners were Oleh 
erdokhlib, who took a surprise 
old in the men’s 400-meter hurdles 
with a time of 48.06 seconds, 
‘hanna Tarnopolska with a silver in 
the women’s 100 metres, and 
toria Pavlysh with a distance of 
9.61 meters in the women’s shot 
put for a gold. 


European Track and 
Field Championships 
Standings as of Aug. 11 
Country B 

Russia 
Britain 
Ukraine 
Germany 
Spain 
Norway 
Bulgaria 
Finland 
France 
Ireland 
Portugal 
Belarus 
Italy 
Poland 
Czech Rep. 
Belgium 
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Athletics 


Final medals table for the World 
Junior Athletics Championships, 
held in Lisdon, Portugal, which 
ended on July 24: 


USA 
Russia 
Kenya 
Germany 
Romania 
S. Africa 
Britain 
Australia 
Jamaica 
Nigeria 
Ukraine 
Finland 
Japan 
China 
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PHOTO — MYKHAYLO CERNYCHKYN 
Pole vaulter Serhiy Bubka 


Bubka again breaks 
his own record 


Ukraine’s Serhiy Bubka beat his own world pole vault record for a 35th 
time with a height of 6.14 metres at an international athletics meeting July 
31. 

Bubka had set the previous record of 6.13 metres two years ago in To- 
kyo. 


The four-time World Champion managed only second place in the Good- 
will Games in St Petersberg, but in Sestriere, Italy, he cleared 5.70 metres 
and then 5.90 metres with no difficulty, before taking the world record at 
the first attempt. 

Bubka celebrated his record with a lap of honour in a red Ferrari sportscar 
awarded to him by the organizers. 

“This felt like only an average jump, certainly not my best,” said Bubka 
“I think that with an improvement in technique, I can reach 6.20 or 6.30. 

“Conditions were perfect today. There is something about the altitude 
that really helps.” 


Dynamo ties in 
European Cup first leg 


Dynamo Kyiv played Denmark’s Silkeborg IF to a scoreless tie in 
the first leg of the preliminary round for the European Champions 
Cup, in Denmark Aug. 10. 

Both teams will play a second leg of the home-and-home, total- 
goals series in Kyiv Aug. 24. 

The winner will have the unenviable task of meeting Bayem 
Munich of Germany, who received a bye in the preliminary round. 


Ukrainians take yachting silver 


Ukraine’s Ruslana Taran and Natalya Hapanovych won a silver medal in 
the Laser women’s 470 category at the first World Sailing Championship 
in La Rochelle, France, Aug. 6. The Ukrainians were second to Teresa 
Zabell and Begonia Via Dufresne of Spain and ahead of Peggy Hardwiger 
and Christina Pinnow of Germany. 
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Ukrainian News 


By Fred Hiatt 
Washington Post 

Three years ago, American lawyer John 
Hewko returned to his ancestral homeland to 
help write its new constitution as Ukraine’s 
dream of independence from the Soviet Union 
came true. It was, he said then, the thrill of a 
lifetime.~ 

Hewko is still here, and he still cares pas- 
sionately about the future of his parents’ 
homeland. But for the Baker & McKenzie 
attomey, formerly of Arlington, Va., the thrill 
definitely is gone. Kyiv is mired in mess and 
corruption, a constitution has yet to be 
adopted, and Hewko is concentrating on his 
law practice. 

After the euphoria of "91, it’s just disheart- 
ening,” he said. But Hewko also said he sees 
a positive side to the end of the missionary 
era.” 

Throughout the former Soviet Union, it 
could be said, an era of romanticism has 
ended. In retrospect, standing on a tank and 
shaking a fist at the crumbling totalitarian re- 
gime was easy. Building 15 new democracies, 
reshaping economies and overcoming the psy- 
chological legacy of seven decades of com- 
munist rule is more time-consuming, more 
complicated and less clearly divided into good 
guys and bad. 

Perhaps no one has felt the disillusionment 
and complexities more personally than the 
ethnic Ukrainians, Armenians, Lithuanians 
and others who returned from Europe, Aus- 
tralia and North America to help along the 
independence many had never expected to 
see. 

In the three Baltic republics, which have 
moved relatively quickly toward reintegration 
with Europe, many Americans have found 


ПАЧКА-РАКСЕЇ 16 
1. Myxa-Flour 11.0 Ibs 
2. Pun - Rie 11.0 bs 
3. LlyKop- Sugar 11.0 Ibs 
4. Гречана крупа - Buckwheat 11.0 bs 
5. Манна каша - Oatmeal 11.0 lbs 
6. Вівсяна крупа -Ootmed 11.0 lbs 
7. Макарони -Spoghetti 2.2 lbs 
8. Олія-0ї 0.53 gal 
9. Смалець -Lord 2.2 lbs 
10. М'ясні консерви -Conned meat 1.32 bs 


their stays rewarding. But in Ukraine, where 


the potential seemed so great, the failures of 


the last 30 months have been painful to watch. 

It gets pretty gloomy sometimes,” ac- 
knowledged Halyna Freeland, who left her 
home in western Canada to work at the Ukrai- 
nian Legal Foundation. As in, “What am І 
doing here?’ 

Indeed, many of the first wave of Ukrai- 
nian Americans and Ukrainian Canadians 
have gone home. Many others, like Hewko, 
have moved away from missionary“ pur - 
suits. Irene Jarosewich, another Washingto- 
nian, is no longer working for the pro-inde- 
pendence movement Rukh, but she was in 
Kyiv recently, representing a consortium of 
American defense firms interested in doing 
business here. 

For Hewko, the end of romanticism in one 
sense is healthy. He said the foreign commu- 
nity in Kyiv has grown quickly in two years, 
but the percentage of diaspora Ukrainians“ 
in embassies and foreign companies’ offices 
here has decreased - showing, he said, that 
the world views Ukraine as just one more 
normal, if troubled, country. 

Now there’ s just a lot of people who view 
Ukraine as an interesting place to come to, 
the way I viewed Argentina," he said. 

Hewko’s life has grown more normal too, 
although by middle-class American standards 
it still is not easy. When the Soviet Union 
collapsed, Hewko and his wife were living in 
a grimy hotel room, washing dishes in the 
bathtub and taking the train to Moscow once 
every five weeks to buy luxuries like bottled 
water, corn flakes and canned tuna. 

Now the Hewkos - and their daughter 
Maria, born in Sibley Hospital 16 months ago 
- live in an elegant Kyiv apartment, the first 
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Diaspora Ukrainians say the thrill is gone 


in Ukraine to be owned by a foreigner. They 
can buy water and go out for pizza and even 
Chinese food in Kyiv. 

Hewko works in an airy, recently remod- 
eled office with two dozen young, cosmopoli- 
tan Ukrainians. As a reminder of one of the 
unhappy changes of the past years, two armed 
guards in camouflaged uniforms lounge out- 
side the office doors, a warning to Kyiv’s 
many gangsters to steer clear. 

His office mates give Hewko the most hope 
for the future, he said. He has learned not to 
hire anyone older than 35, because by then 
Soviet-think is too ingrained. But the younger 
generation, he said, is confident and capable 
of leading Ukraine in the right direction one 
day. 

If you could get that old garbage out of the 
top and give the young people a chance — 
I’m heartened when I think about that,“ he 
said. 

Still, Hewko said it hurts now to think back 
to the heady days of 1991, when he was re- 
producing Ukraine’s declaration of indepen- 
dence on a lone copying machine. The gos- 
pel for retuming Ukrainians then was а Ger- 
man bank study, cited again and again, that 
predicted a rosier future here than in Russia. 

But while Russia lurched toward change, 
Ukraine and its old Communist leadership 
simply repainted themselves in the yellow- 
and-blue colors of Ukrainian nationalism and 
kept running their economy into the ground. 
For a time, Hewko said, he and others could 
proffer legitimate explanations: Ukraine as a 
colony had been left with no cadre of bureau- 
crats or diplomats; the West ignored Ukraine 
in favor of Russia; Russia did what it could 
to undermine Ukrainian independence. 

But after a while - and I’m at this point - 
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you can only make these excuses so often," 
Hewko said. This country has been run bya 
bunch of crooks - looting, robbing, taping, 
pillaging and stealing the country blind.” 

Freeland said her disillusionment extends 
beyond the old Communist elite to those why 
campaigned for independence and democrac y 

The democrats were interested in SOver 
eignty and the symbols of statehood ... not in 
economic reform,” she said. And so the ques- 
tion arises, were they really democrats? 

Looking at their machinations, I think some 
of them aren’t much better than the Commy- 
nists.“ 

Like Hewko, Freeland is not giving up. She 
is assembling Ukraine’s laws in one 
publication, so judges and others at least can 
know what the law is. But she said the |as; 
years have been hard to watch. It’s very 
sad, very sad,“ she said. For legal reforms 
and any other reform, the moment when any- 
thing was possible has passed, and now the 
work is much, much harder. 

Maybe the cycle will come around again,“ 
Freeland added. But I don’ t think it will be 
accompanied by the same excitement as when 
independence came.“ 

Hewko still visits his relatives in their little 
village in western Ukraine. He still thinks 
about what his life would be like had his fa 
ther not left the republic - the only Hewko to 
do so. Among other things, he said, he would 
probably be blind, since an operation that 
saved his eyesight in the United States would 
not have been available to him. 

But he said that he has gone through the 
catharsis“ of return and moved on. Now | 
treat this country not as a mission, an ethnic 
thing, but just as another country to work in 
Now I’m actually saying I wouldn't mind 
leaving in a year or two.“ 
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